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Editorial

Titelbild: Grossartiger Renntag an der BaselHead für die zwei 
Schweizer National-Achter. Die Frauen holten sich in der Forma-
tion Sofia Meakin (Schlag), Pascale Walker, Fabienne Schweizer, 
Salome Ulrich, Olivia Roth, Nina Wettstein, Thalia Ahumada, 
Alina Berset und Steuerfrau Olivia Nacht den dritten Rang in  
der Mirabaud Classic über 6,4 km! Den selben Rang erkämpfte 
sich auch das Verbands-Männerboot.         Foto: Jean-Michel Billy   
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Eine Vielzahl Themenbereiche des Rudersport werden in die-
ser Ausgabe von SWISS ROWING abgebildet. Meist sind die 
anberaumten Delegiertenversammlungs-Geschäfte eher nüch-
terner Natur, aber spannender wird es dann, wenn es darum 
geht, die sportlichen Zielsetzungen mit den effektiv erbrach-
ten Leistungen abzugleichen. Wenn − wie 2022 geschehen − 
SWISS ROWING 9 Medaillen an internationalen Titelkämp-
fen aller Kategorien zu erringen vermochte, fünf Medaillen-
ränge an Weltcup-Regatten und ein Weltcup-Kategoriensieg 
des Leichtgewichts-Doppelzweier-Trios Raphaël Ahumada, 
Jan Schäuble und Andri Struzina zu verzeichnen sind, wird 
dies zum emotionalen Tätigkeitsberichts-Traktandum. Eine 
wichtige Erkenntnis der Delegiertenversammlung war zudem, 
dass die Entwicklung von SWISS ROWING auf allen Ebenen 
auf gesunder Basis voranschreitet.
	 Dazu passend die an der Schnittstelle von alter und neuer 
Saison vorgenommenen Betrachtungen zum Thema Spitzen-
sport von Silvan Zehnder, Vorstandsmitglied Leistungsrudern. 
	 Von der Athletinnenfront dokumentieren wir die nun 
bereits 10 Jahre währende Karriere von Pascale Walker auf 
internationaler Wettkampfbühne, die es − in Ermangelung 
valabler Bootspartnerinnen − nicht immer einfach hatte. Mit 
dem wachsenden Pool an nachstossenden Athletinnen hat sich 
das nun geändert. Das «Succès-Projekt» und die Etablie- 
rung des ersten Frauen-Doppelvierers zeugen davon. 		
	 Dass Spitzenathleten sich umtun müssen, um die nötige 
Unterstützung zur Verfolgung ihrer sportlichen Ziele zu er- 
halten, ist inzwischen Usus. Dies dokumentiert das Beispiel 
von Roman Röösli und seiner Partnerfirma Convicta.
	 Was an den Olympischen Spielen 2028 in Los Angeles neu 
im Wettkampf-Kalender auftauchen soll, zeitigt auch Auswir-
kungen in der heimischen Ruderszene: nämlich das Thema 
Coastal Rowing. Die erstmals ausgetragenen Schweizer- 
meisterschaften in Lausanne dieser Sparte weisen darauf hin.
	 Dass es irgendwann Nachfolger/-innen für die jetzige  
Athletengeneration braucht, wird mit dem Fördergefäss für 
Junioren/-innen der Altersklasse 15/16 Jahre, dem FUTU-
RO-Projekt und dem damit einhergehenden Zusammenzug 
in Sarnen dokumentiert.                               Jürg Trittibach

Ruder-Potpourri zum Jahresende
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gA l’heure du bilan 2022 pour SWISS 

ROWING, je peux affirmer que l’année fut 
très positive à plusieurs points de vue, grâce 
notamment à la levée de la plupart des 
restrictions liées au COVID-19  : chaque 
régate s’est déroulée sans incidents, les 
résultats de nos athlètes nationaux furent 
remarquables au niveau international, deux 
randonnées nationales ont eu lieu de part et 
d’autre de la « barrière de Rösti » et notre 
collaboration avec la LUCERNE REGATTA 
ASSOCIATION est remarquable. Durant 
cette saison, j’ai également eu le privilège de 
visiter de nombreux clubs aux quatre coins 
de la Suisse, ce qui m’a permis de faire la 
connaissance de leurs instances dirigeantes  
et de mieux comprendre les défis auxquels  
ils sont confrontés. Quant à l’atmosphère de 
travail au sein de SWISS ROWING entre 
notre directeur, nos entraîneurs, nos colla-
borateurs et le comité directeur, elle est 
agréable et positive. 
	 L’année 2022 aura encore été marquée  
par l’importance toujours croissante de 
l’éthique dans le sport. En plus de devoir 
inscrire l’éthique dans les statuts de SWISS 
ROWING, notre comité directeur vient de 
créer un poste de « responsable éthique » lors 
de la dernière Assemblée des Délégués. Cette 
décision découle principalement du fait que 
SWISS ROWING est hautement préoccu- 
pée par le bien-être de ses athlètes depuis  
que plusieurs scandales ont récemment écla-

boussé d’autres fédérations sportives natio-
nales. Nous nous voulons exemplaires en 
adhérant pleinement aux directives de la 
Confédération et en restant attentifs à tous 
problèmes liés au harcèlement sexuel, au 
racisme, à la discrimination sous toutes ses 
formes, à l’addiction et à tout autre abus. 
Notre but est d’assurer un traitement 
égalitaire et une impartialité totale à chacun 

Le moment de faire le bilan

L e  m o t  d u  P ré s i d e n t

Zum Zeitpunkt des Bilanzziehens für das 
Jahr 2022 für SWISS ROWING kann ich 
sagen, dass das Jahr in vielerlei Hinsicht sehr 
positiv war, nicht zuletzt dank der Aufhe-
bung der meisten Einschränkungen im 
Zusammenhang mit COVID-19: Jede Re- 
gatta verlief ohne Zwischenfälle, die Resulta-
te unserer nationalen Athleten waren auf 
internationaler Ebene bemerkenswert, es 
fanden zwei nationale Wanderfahrten auf 

Der Moment, um Bilanz zu ziehen

de nos athlètes, de nos entraîneurs, de nos 
arbitres, de nos employés et de nos membres 
du comité directeur.
	 La dernière saison aura été témoin de 
l’ascension de l’aviron féminin. Grâce au 
projet « Succès », SWISS ROWING a pu 
mettre sur pied un quatre de couple féminin 
qui, pour la première fois de l’histoire de 
notre fédération, s’est hissé en finale A lors 
d’un championnat du monde. D’autre part, 
nous avons pu aligner un huit barré féminin 
lors de la prestigieuse BaselHead qui s’est 
classé à la très honorable troisième place − 
Bravo Mesdames !
	 En 2022, il a été publié la 30ème édition  
de la « SWISS ROWING Newsletter ». Ce 
canal d’information semble toujours être 
apprécié des clubs et nous continuerons 
donc à l’utiliser en 2023 afin d’informer  
nos clubs des dernières actualités en lien  
avec le monde de l’aviron en particulier et  
du sport suisse en général.
	 Avant de conclure, j’aimerais remercier 
tous celles et ceux qui ont participé à 
l’Assemblée des Délégués à Genève et qui 
nous ont une nouvelle fois accordé leur 
confiance lors des différents votes et élec-
tions.
	 Laissez-moi ici encore vous transmettre 
mes salutations les meilleures et vous sou-
haiter de merveilleuses fêtes de fin d’année 
ainsi qu’une prospère année nouvelle !
    Neville Tanzer, Président SWISS ROWING

beiden Seiten des «Röstigrabens» statt und 
unsere Zusammenarbeit mit der LUCER-
NE REGATTA ASSOCIATION ist bemer-
kenswert. Während dieser Saison hatte ich 
auch das Privileg, zahlreiche Vereine in der 
ganzen Schweiz besuchen zu können, was 
mir die Möglichkeit gab, die Führungsgre-
mien der Clubs kennenzulernen und die 
Herausforderungen, denen sie gegenüber-
stehen, besser zu verstehen. Was die Arbeits-

atmosphäre innerhalb von SWISS RO- 
WING anbetrifft − zwischen unserem Di- 
rektor, unseren Trainern/-innen, unseren 
Mitarbeitern/-innen und dem Vorstand −, 
so ist diese angenehm und positiv. 
	 Das Jahr 2022 war erneut geprägt von der 
zunehmenden Bedeutung der Ethik im 
Sport. Neben der Notwendigkeit, die Ethik 
in den Statuten von SWISS ROWING zu 
verankern, hat unser Vorstand bei der letzten 
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Das Wort des Präsidenten

L a  Pa ro l a  d e l  P re s i d e n t e

Delegiertenversammlung gerade die Funk- 
tion einer «Ethikbeauftragten» geschaffen. 
Diese Entscheidung ist vor allem darauf 
zurückzuführen, dass SWISS ROWING in 
hohem Masse um das Wohlergehen seiner 
Athleten/-innen besorgt ist, da in letzter Zeit 
mehrere Skandale in anderen nationalen 
Sportverbänden aufgedeckt wurden. Wir 
wollen mit gutem Beispiel vorangehen, in- 
dem wir uns voll und ganz an die Richt- 
linien des Bundes halten und ein wachsames 
Auge auf alle Probleme im Zusammenhang 
mit sexueller Belästigung, Rassismus, Dis-
kriminierung in jeglicher Form, Sucht und 
sonstigem Missbrauch haben. Unser Ziel ist 
es, allen unseren Athleten und Athletin- 
nen, Trainern und Trainerinnen, Schieds-
richtern, Angestellten und Vorstandsmit-

gliedern Gleichbehandlung und absolute 
Unparteilichkeit zu gewährleisten.
	 Die letzte Saison war Zeuge der zuneh-
menden Bedeutung und der Entwicklung 
des Frauenruderns. Dank dem Projekt «Suc-
cès» konnte SWISS ROWING einen Frau-
en-Doppelvierer auf die Beine stellen, der 
zum ersten Mal in der Geschichte unseres 
Verbandes an einer Weltmeisterschaft das 
A-Finale erreichte. Ausserdem konnten wir 
bei der prestigeträchtigen BaselHead einen 
Frauen-Achter mit Steuerfrau zusammen-
stellen, der den sehr respektablen dritten 
Platz belegte − Bravo, meine Damen!
	 Im Verlauf des Jahres 2022 wurde die 30. 
Ausgabe des «SWISS ROWING Newslet-
ters» veröffentlicht. Dieser Informationska-
nal scheint bei den Clubs äusserst gut anzu-

È tempo di  fare i l  punto della 
situazione

nostro Consiglio di amministrazione ha  
creato la figura del «responsabile dell'etica» 
in occasione dell'ultima Assemblea dei dele-
gati. Questa decisione è dovuta principal-
mente al fatto che lo SWISS ROWING è 
molto preoccupato per il benessere dei suoi 
atleti, dato che recentemente si sono veri- 
ficati diversi scandali in altre federazioni 
sportive nazionali. Vogliamo dare l'esempio 
aderendo pienamente alle linee guida della 
Confederazione Svizzera e rimanendo atten-
ti a qualsiasi problema legato a molestie ses-
suali, razzismo, discriminazione in tutte le 
sue forme, dipendenza e qualsiasi altro abu-
so. Il nostro obiettivo è garantire la parità  
di trattamento e la completa imparzialità di 
tutti i nostri atleti, allenatori, arbitri, dipen-
denti e membri del consiglio di amministra-
zione.
	 La scorsa stagione ha visto l'ascesa del 
canottaggio femminile. Grazie al progetto 
«Succès», la SWISS ROWING è riuscita a 
creare un «quattro» femminile che, per la 
prima volta nella storia della nostra Federa-

zione, ha raggiunto la finale A di un cam- 
pionato mondiale. Inoltre, abbiamo potuto 
schierare un otto femminile alla prestigiosa 
BaselHead, che ha ottenuto un rispettabilis-
simo terzo posto: ben fatto, ragazze!
Nel 2022 è stata pubblicata la 30a edizione 
della «SWISS ROWING Newsletter». Que-
sto canale informativo sembra essere ancora 
apprezzato dai club e continueremo a utiliz-
zarlo anche nel 2023 per informare i nostri 
club sulle ultime novità relative al mondo 
del canottaggio in particolare e dello sport 
svizzero in generale.
	 Prima di concludere, vorrei ringraziare  
tutti coloro che hanno partecipato all'As-
semblea dei delegati di Ginevra e che ancora 
una volta ci hanno dato fiducia nelle varie 
votazioni ed elezioni.
	 Permettetemi di farvi ancora una volta i 
miei migliori auguri di buone feste e di un 
prospero anno nuovo!
 Neville Tanzer, Presidente SWISS ROWING  
                        (traduzione Americo Bottani)

kommen, und wir werden ihn daher auch 
2023 weiter nutzen, um unsere Clubs über 
die neuesten Nachrichten im Zusammen-
hang mit der Welt des Ruderns im Besonde-
ren und dem Schweizer Sport im Allgemei-
nen zu informieren.
	 Bevor ich zum Schluss komme, möchte 
ich allen danken, die an der Delegiertenver-
sammlung in Genf teilgenommen und uns 
bei den verschiedenen Abstimmungen und 
Wahlen erneut ihr Vertrauen ausgesprochen 
haben.
	 Lassen Sie mich Ihnen auch hier meine 
besten Grüsse übermitteln und Ihnen ein 
wunderschönes Weihnachtsfest und ein 
erfolgreiches neues Jahr wünschen!
   Neville Tanzer, Präsident SWISS ROWING                              	
                          (Übersetzung Jürg Trittibach)

Se guardo al 2022 per lo SWISS ROWING, 
posso dire che è stato un anno molto positi-
vo sotto molti aspetti, grazie soprattutto 
all'abolizione della maggior parte delle 
restrizioni legate alla COVID-19: ogni rega-
ta si è svolta senza intoppi, i risultati dei 
nostri atleti nazionali sono stati notevoli a 
livello internazionale, si sono svolti due tour 
nazionali su entrambi i lati del cosiddetto 
«Röstigraben» e la nostra collaborazione  
con la «LUCERNE REGATTA ASSOCIA-
TION» è notevole. Durante questa stagione 
ho avuto anche il privilegio di visitare molti 
club in tutta la Svizzera, il che mi ha permes-
so di conoscere i loro organi direttivi e di 
capire meglio le sfide che devono affrontare. 
L'atmosfera di lavoro all'interno di SWISS 
ROWING tra il nostro direttore, gli alle- 
natori, lo staff e il consiglio direttivo è piace-
vole e positiva. 
	 L'anno 2022 sarà ancora una volta caratte-
rizzato dalla crescente importanza dell'etica 
nello sport. Oltre ad aver inserito l'etica 
negli statuti dello SWISS ROWING, il 
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Die 150. Delegiertenversammlung von SWISS ROWING wurde durch die 2022 ihr 150-jähriges Bestehen  
feiernde Société Nautique Genève ausgezeichnet organisiert. SWISS ROWING-Präsident Neville Tanzer und 
-Direktor Christian Stofer konnten in ihren Tätigkeitsberichten auf ein ereignisreiches Jahr zurückblicken 
und von der sportlichen Front erneut viel Gutes berichten. Im Verbandsvorstand galt es zwei Funktionsträ-
gerinnen nach Ablauf ihrer 4-jährigen Amtszeit erneut zu wählen: Vizepräsidentin Sabine Horvath und die 
den Ethikbereich-Zuständige Annemarie Lüthy wurden unbestritten für eine weitere Legislatur wiedererko-
ren. Ebenfalls zur Abstimmmung kam die Teilrevision der Statuten, die diskussionslos angenommen wurde.

Das Genfer Maison des Fondations Louis-Jeantet war Tagungsort der 150. Delegiertenversamm-
lung von SWISS ROWING.

Germaine Bauer, Martino Singenberger, Direktor Christian Stofer, Präsdident Neville Tanzer, 
Sabine Horvath, Silvan Zehnder und Erich Pfister (v.l.n.r.) bilden auch künftig die Verbands-
spitze sowie die Geschäftsstellenleitung. Annemarie Lüthy fehlte krankheitsbedingt.

Die Société Nautique Genève feierte im Jahr 
2022 ihr 150-jähriges Bestehen. Aus diesem 
Anlass übernahm der Club auch die Orga-
nisation der gleichermassen zum 150. Mal 
zur Austragung kommenden Delegierten-
versammlung. Das Auditorium und die Vil-
la der Stiftung Louis-Jeantet im Stadtviertel 
Rieu, welche die biomedizinische Forschung 
unterstützt, gewährten den Clubdelegierten 
Gastrecht.
	 Verbandspräsident Neville Tanzer eröffne-
te die DV und zeigte sich erfreut, dass die 
Aktivitäten im Verband und bei den Clubs 
nach Überwindung der Corona-Misere in 
der Saison 2022 wieder unter normalen Um- 
ständen stattfinden konnten. 

Tätigkeitsberichte 
Die Tätigkeitberichte und die Abgleichung 
mit den gestellten Zielsetzungen gingen auf 
die Bereiche Leistungs- und Breitensport, 
Para-Rowing, Coastal Rowing, Finanzen, 
Präsidium und Verbandsführung, Kommu-
nikation und Sponsoring ein. Dabei wurde 
aufgezeigt, welche Sparten problemlos funk-
tionieren und wo im Einzelfall zusätzliche 
Schritte unternommen werden sollen.

Finanzen im Lot
Die Jahresrechnung 2021/2022  − von der  
Finanzzuständigen Germaine Bauer präsen- 
tiert − überzeugte die Delegierten mit gesun-
den Zahlen, und wurde ohne Widerspruch 
vom Gremium genehmigt. Unterstrichen 
wurde dies zudem durch das Gutachten und 
das positive Gesamturteil der Revisionsge-
sellschaft BDO AG.
	 Die weiteren geschäftlichen Traktanden, 
wie die Absegnung der von Neville Tanzer 
präsentierten Zielsetzungen 2023, welche 
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SWISS ROWING entwickelt 
sich auf  gesunder Basis

Delegiertenversammlung
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auf der von Sabine Horvath dargestell-
ten Strategie 2021-2024 beruhen, sowie  
das von Verbandsdirektor Christian Stofer 
vorgestellte Budget 2023 wurden an der 
Versammlung ebenfalls allesamt als gut  
befunden und einstimmig und im Sinne des 
Vorstandes entschieden.

Vorstandswahlen
Im Verbandsvorstand kam es nach Ablauf 
der 4-jährigen Amtsperiode jeweils zur  
Wiederwahl von Vizepräsidentin Sabine 
Horvath und von Annemarie Lüthy, die den 
Bereich Ethik unter ihre Fittichen genom-
men hat. Beide wurden einstimmig in ih-
ren Positionen erneut aufs Schild gehoben. 
Ebenfalls wurden die vom Vorstand ernann-
ten Vorstandsmitglieder bestätigt. Somit 
nimmt die bewährte Vorstands-Führungs-
crew das Jahr 2023 unverändert in Angriff. 

Statutenrevision
Per anfangs 2022 ist das zunehmend Raum 
einnehmende Ethik-Statut für die Swiss 

Olympic angeschlossenen Verbände ver-
bindlich erklärt worden. Acht Artikel der 
Verbandsstatuten mussten deshalb in den 
Verbandsstatuten den neuen Gegebenheiten 
angepasst werden.

Die besten Clubs holen sich Wanderpreise 
Zur Delegiertenversammlung gehören je- 
weils die Ehrungen der erfolgreichsten  
Clubs in den Vereinswertungen. Der Bel- 
voir Ruderclub Zürich erkämpfte sich auf 
dem Rotsee die Spitzenstellung als erfolg- 
reichster und bester Club der Schwei- 
zermeisterschaften und wurde mit dem 
Wanderpreis «Preis der Ehrenmitglieder» 
geehrt. Der Grasshopper Club Zürich und 
der See-Club Zug folgten auf den Plätzen. 
	 Zum sechsten Mal wurde die Wertung  
«Vive  la relève de l’aviron Suisse» vergeben,  
welche die drei bestplatzierten Clubs mit  
den erfolgreichsten Nachwuchsabteilungen
(Kategorien U15 und U17 an der SM) aus- 
zeichnet. Dabei gab es einen titelverteidi- 
genden Club zu verzeichnen. Als Gewin-

ner wurde erneut Lausanne-Sports Aviron 
auserkoren, welcher den Grasshopper Club 
Zürich und den Seeclub Küsnacht auf die 
Plätze verwies. Alle drei Vereine durften 
einen Geldpreis für die erfolgreiche Nach- 
wuchsarbeit entgegennehmen.
	 Die Wertung «President’s Cup» − von 
Ehrenmitglied Hansruedi Schurter für den  
Club mit den besten Achterresultaten über  
alle Achterrennen an nationalen Regatten 
und Langstreckenrennen ausgelobt − ge-
wann der Basler Ruder-Club. Der Zürcher 
Belvoir Ruderclub und der Rowing Club 
Bern besetzten den 2. und 3. Rang.

Ruderclub Zürich ist 2023 DV-Gastgeber
Die nächste Delegiertenversammlung fin- 
det am 2. Dezember 2023 unter der Regie  
des Ruderclubs Zürich statt. Sie holen da- 
mit die aus Anlass ihres 100-jährigen Beste-
hens im Jahr 2020 in Zürich geplante, aus 
Corona-Gründen dann aber abgesagte De-
legiertenversammlungs-Organisation nach.
                                              Jürg Trittibach

Der von Hansruedi Schurter initiierte und mit 1'000 Franken dotierte 
Achter-Wanderpreis «President’s Cup» ging an den Basler Ruder-Club. 
Tim Hallenberger und Daniel Blaser nahmen den Preis im Empfang.

Zwar schnitt der der Belvoir RC Zürich als bester und erfolgreichster 
Club der Schweizermeisterschaften ab. Einzig die drittplatzierten Marc 
Fill und Sandro Götz vom See-Club Zug stellten sich dem Fotografen.

Den Preis «Vive la relève de l’aviron Suisse» für die beste Nachwuchs- 
sektion an den Schweizermeisterschaften ging an Lausanne-Sports 
Aviron. Präsident Romain Loup zeigt stolz den Wanderpreis.

Nach vier Jahren Tätigkeit als Verbands-Vizepräsidentin stellte sich 
Sabine Horvath zur Wiederwahl und wurde unbestritten für eine neue 
Amtsperiode bestätigt.

Delegiertenversammlung
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Delegiertenversammlung

Speziell verdankt wurde von den Delegierten die immense Arbeit von 
Verbandsdirektor Christian Stofer, der diese Geste sichtlich überrascht 
und gerührt entgegennahm.

Stéphane Trachsler und seine Crew von der Société Nautique Genève 
zeichneten für die reibungslose Organisation und Durchführung der 
Jubiläums-Delegiertenversammlung verantwortlich.

Régis Joly und Gaby Isenschmid Weber riefen die Delegierten dazu auf, 
in ihren jeweiligen Clubs Sensibilisierungs- und Akquisitionsanstren-
gungen zur Gewinnung neuer Schiedsrichter/-innen zu leisten.

Verbands-Ehrenmitglied Regula C. Hug wirkte zum x-ten Mal als DV- 
Simultan-Übersetzerin, und lud die Ruderschweiz aus Anlass ihres nächst- 
jährigen «runden» Geburtstags für ein Treffen an den Aegerisee ein.

Bewährte technische Lösungen 
für den Rudersport. 

- Bootslagerungs-Systeme
- Schnellspannsysteme für Flügelausleger
- Clicko +,  das Klicksystem für Ruderschuhe 
- Idividuelle Lösungen

www.brtechnik.ch
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Gemeinsam zu Höchstleistungen

Mit technischen Höchstleistungen und exzellentem Service 
bieten wir unseren weltweiten Kunden und Partnern Lösungen 
für eine sichere Stromzuführung und einfache Bedienung.

schurter.com

Der neue X C R 50 Riemen- und 
Doppelvierer von 65 bis 85 kg
Im Jahr 1993 haben wir einen kleineren 
Vierer entwickelt für ein Rudergewicht von 
65 bis 80kg. Diese Bootsform gaben wir 
damals die Bezeichnung K40. Der 40iger 
wurde unsere erfolgreichste und am meisten 
gebauter Vierertyp in der Firmengeschichte. 
Ende 2020 haben wir uns vorgenommen, 
den 27 Jahre alten Dauerbrenner zu über-
arbeiten und zu verbessern. Das fast 30 
Jahre alte Design wurde nach unseren jetzt 
neuesten Kenntnissen und Anforderungen 
sehr sorgfältig hinterfragt.  
	 Diese Analyse war Grundlage zur Ent-
wicklung des neuen Viererdesigns mit der 
Form Nummer 50. Dieser neue Vierer ist 
für ein Ruderergewicht von 65 kg, aber 
jetzt bis hoch auf 85 kg konzipiert. Er 
ist damit bestens geeignet für Vereine als 

Riemen- und Doppelvierer. Vom Juniorin-
nenvierer, der nicht ganz 70 kg im Durch-
schnitt wiegt, bis zum Juniorenvierer mit 
85 kg ist alles möglich. Der neue 50iger ist 
mit einer Länge von 11,70 m etwas kürzer 
als der bisherige 40er. Mit 41cm in der 
Wasserlinie ist er 2,5 cm schmaler als der 
40er. Er ist aber durch seine neue Form 
mit dem flacheren Mittelschiff deutlich 
kippstabiler. Das heisst, dass der 50iger ist 
insbesondere als Riemenboot einfacher zu 
rudern ist. Die 6,5 cm längere Wasserlinie 
beim 50iger führt zu weniger Seitenwind- 
anfälligkeit und sehr viel besserer Längensta-
bilität. Der 50iger stampft deutlich weniger. 
Dies und natürlich das komplette Design 
ergibt viel bessere Widerstandswerte des 
50igers im Verhältnis zu dem deutlich in die 

Jahre gekommenen Vorgängerboot 40. Der 
neue 50iger braucht als Riemenvierer für alle 
Riggervarianten keine zusätzlichen Ausleger. 
Er ist ungesteuert, aber auch als kleiner ge-
steuerter Vierer von 55 kg bis 75 kg fahrbar. 

«Als wir dieses neue Viererdesign im Früh-
jahr 2022 dem Schweizer Headcoach, Ian 
Wright, zum Test zur Verfügung gestellt ha-
ben, hat er nicht lang getestet oder gezögert. 
Er hat den X50 umgehend eingesetzt und 
die Frauen des Schweizer Doppelvierer-Pro-
jekts damit rudern lassen.
	 Die Schweizer Frauen haben mit diesem 
neuen Boot bei den Weltmeisterschaften in 
Racice dann den sehr erfolgreichen 5. Platz 
im Doppelvierer belegt.»  
            Frank Günder (Bootswerft Empacher)
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Silvan Zehnder:  «Chefcoach 
Ian Wright ist  ein Glücksfall»
An der vorjährigen Delegiertenversammlung in Schaffhausen wurde Silvan Zehnder in der Funktion als Chef 
Leistungssport in den Vorstand von SWISS ROWING gewählt. Er trat damit in die Fussstapfen des im März 
2021 allzu  früh verstorbenen Matthias Walser. Nach Abschluss der Saison 2022 und einem Jahr Vorstands- 
arbeit gibt Silvan Zehnder Auskunft über sein Wirken und seine Erfahrungen im (noch) neuen Tätigkeitsfeld. 

Im Verlauf seiner lange Jahre währenden 
Karriere als aktiver Ruderer gehörte Silvan 
Zehnder von 2005 bis 2017 den Kadern von 
SWISS ROWING − zuerst im U23- und 
dann im Elitebereich − an und wusste aus 
den selbst durchlaufenen Selektionsprozessen 
zu Teilen was die Arbeit eines Leistungssport- 
Chefs ausmacht. 

Silvan, wie ergab es sich, dass Du an der 
Delegiertenversammlung 2021 in Schaff-
hausen zur Wahl als Chef Leistungssport 
antratest?
SWISS ROWING-Vorstandsmitglied Erich 
Pfister hat mich letztes Jahr angerufen und 
angefragt, ob ich mir das vorstellen könnte. 
Selber wäre ich nicht darauf gekommen; aber 
nach einigen Gesprächen mit ehemaligen 
Leistungssport-Vorstandsmitgliedern sowie 
der Familie und Ruderern, die mit mir geru-
dert haben, wollte ich dieses Amt und diese 
Herausforderung sehr gerne annehmen.
Leider ist Matthias Walser, der die Funk-
tion wahrnahm, im März 2021 viel zu 
früh verstorben ist. Wer hat in der Saison 
2021 das Vakuum verhindert und in der 
Zwischenzeit die Arbeit geschultert?
Die Vorstandsentscheidungen wurden ein-
fach in einem verkleinerten Vorstand gefällt. 
In strategischen Fragen (wie zum Beispiel 
die Trainerevaluationen) und anderen Tä-
tigkeiten engagierte sich Christian Stofer 
zusätzlich. Schon als Athlet hat man stets 
gemerkt, dass Christian wirklich viel arbeitet, 
aber bei der Vorstandstätigkeit merkt man 
noch viel mehr, wieviel Christian für SWISS 
ROWING tut und wie stark er sich für den 
Rudersport in der Schweiz einsetzt! 
Als langjähriger Kaderruderer warst Du 
immer in Kontakt mit den jeweiligen 
Leistungsrudern-Verantwortlichen. Konn-
test Du Dir daher bereits eine recht gute 
Vorstellung des Aufgabenbereichs machen?
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Ja, im Kontakt war ich natürlich schon, aber 
um zu ermessen, was alles hinter dieser Auf-
gabe steckt, reicht die Athletenzeit nicht aus. 
Als Athlet ist man vor allem auf den Sport  
fokussiert, und das administrative und or-
ganisatorische Drumherum nimmt man als 
eher beiläufig und selbstverständlich wahr. 
Nach der Anfrage von Erich habe ich mehr-
fach mit Heinz Schaller (ehemals Vorstand-
mitglied Leistungssport) gesprochen, was die 
Rolle im Vorstand mit sich bringt. Natürlich 
habe ich auch mit Neville und Christian te-
lefoniert, und somit hatte ich ein einigermas-
sen klares Bild von dem, was mich erwarten 
würde. 
Orientiert sich Dein Handeln an einer 
übergeordneten, vom Gesamtvorstand  
definierten Strategie und einem sich  
daraus ergebenden Pflichtenheft?

SWISS ROWING hat einen 4-Jahres-Stra-
tegieplan, welcher auch auf der Website auf-
findbar ist. Zusammen mit dem Vision- und 
Mission-Statement waren dies im übrigen die 
Hauptgründe, warum ich dem Vorstand bei-
treten wollte. Mitzuhelfen diese strategischen 
Ziele umzusetzen ist grossartig. Ich und der 
gesamte Vorstand prüfen regelmässig, ob wir 
weiterhin auf dem richtigen Weg sind, diese 
Ziele zu erreichen. Und entsprechend passen 
wir unser Handeln an.
Welche Tätigkeiten beinhaltet die Aufgabe 
überhaupt?
Das Vorstandsmitglied Leistungssport hat 
jeweils den Vorsitz des Selektionsgremiums 
und nominiert formell die Boote für Titel-
wettkämpfe. Damit aber schon früh klar 
ist, in welche Richtung es überhaupt geht, 
gibt es vor allem früh in der Saison viele 
Gespräche mit den Nationaltrainern und 
dem technischen Direktor, da die Anträge 
für die Selektion jeweils von ihnen kommen. 
In der vergangenen Saison zum Beispiel habe 
ich stets betont, dass es mir ein Anliegen 
ist, möglichst viele Athleten/-innen in vielen 
Booten selektionieren zu können. Dement-
sprechend hatten wir so grosse Kader an den 
meisten Wettkämpfen, wie schon lange nicht 
mehr. 
	 Eine wichtige Aufgabe für alle im Vorstand 
ist die Sicherstellung der Finanzen: grosse Ka-
der bringen als Konsequenz auch vermehrte 
Ausgaben mit sich. Daher ist die Sponsoren-
suche stets ein immer präsentes Thema, und 
soll vor allem im kommenden Jahr von allen 
im Vorstand mit hoher Priorität angegangen 
werden.
Wie sieht das Zusammenspiel von Dir  
als Vorstandsmitglied mit dem Verbands- 
direktor Christian Stofer und Chefcoach 
Ian Wright aus?
Da ich beide schon als Athlet erlebt habe, ist 
es natürlich einfach mit ihnen zu kommuni-



S W I SS  R O W I N G  6 | 22  |  11    

S p i t z e n s p o r t

zieren. Dass wir Ian wieder als Nationaltrai-
ner haben, finde ich sensationell. Global ist er 
einer der bekanntesten Coaches im internati-
onalen Rudersport und hatte einige Angebo-
te von namhaften Nationen mit wesentlich 
grösseren Budgets. Dass er sich trotzdem für 
die Schweiz entschied, freut mich sehr, und 
erste Erfolge haben wir dieses Jahr bereits ge-
sehen. Wobei Ian die Messlatte immer hoch 
legt, sich noch mehr Erfolge erhofft und diese 
auch sehen will.  
	 Daher vertraue ich stark auf Ians Fähig-
keiten, und habe eigentlich nur Kontakt 
wenn wir spezifische Feedbacks von Trainern 
oder Athleten haben, welche es mit ihm zu 
besprechen gilt. Bei Selektionsrennen − wie 
den SRV-Trials − stehen wir dann natürlich 
im intensiveren Austausch. 
	 Mit Christian habe ich mehr Kontakt, 
da die zu besprechende Themenpalette viel-
fältiger ist: so wie aktuell zum Beispiel die 
Sicherstellung der medizinischen Betreuung 
in den kommenden Jahren. Ein grösseres 
Thema, welches wir angehen werden, betrifft 
Coastal Rowing. 2028 werden mit hoher 
Wahrscheinlichkeit die Beach Sprints eine 
olympische Disziplin werden, und wir müs-
sen uns jetzt positionieren, wenn wir eine 
Chance zum Medaillengewinn haben wollen. 
Welchen Aufwand musst Du treiben, um 
Deiner Aufgabe gerecht zu werden?
Der Aufwand ist saisonal sehr unterschied-
lich... oder war zumindest im ersten Jahr so. 

Während den Winter- und Frühlingsmo-
naten war ich regelmässig in Sarnen und an 
den Selektionswettkämpfen. Wenn die Kader 
geformt sind und die Regattasaison so richtig 
Fahrt aufnimmt, ist dann alles sehr hektisch 
mit vielen Reisen und der zugehörigen Orga-
nisation. Strategische Themen müssen war-
ten, und werden dann vor allem im Herbst 
und Winter aufgearbeitet. In dieser Phase 
stecken wir mittlerweile. 
Welches war für Dich das/die Highlight(s) 
in Deinem ersten Funktionsjahr?
Die Medaillen auf der Elitestufe an den Welt-
cups waren schon grosse Highlights. Speziell 
am Weltcup in Poznan, wo ich selbst vor Ort 
war, waren die Medaillen im Frauen-Dop-
pelvierer, Frauen-Einer sowie im Männer- 
Leichtgewichts-Doppelzweier ganz tolle Er-
lebnisse. Und dass die Leichtgewichtsmänner 
dann sogar den Gesamtweltcupsieg − zu dritt 
und in allen Bootskombinationen − gewon-
nen haben, fand ich sehr eindrücklich. Und 
zudem zeugte dies von einem grossartigem 
Teamspirit der drei beteiligten Ruderer! 
	 Ebenso ein sehr grosses Highlight finde 
ich die Stellenausschreibung der neuen Stelle 
Leiter/-in Zentrale Dienste. Diese Stelle soll 
ein Investment in die Geschäftsstelle sein, 
welche dringend notwendig ist, da deut-
lich zu viel Arbeit auf den Schultern aller 
Mitarbeiter der Geschäftsstelle lastet. Sogar 
Simone, welche erst knapp ein Jahr bei uns 
ist, hat bereits unzählige Überstunden, und 

von Christian brauchen wir gar nicht erst zu 
sprechen. Von dieser Stelle erhoffen wir uns, 
dass sie Kapazitäten für die Verbesserung 
vieler Abläufe bei SWISS ROWING schafft. 
So soll sie die Administration und somit den 
SWISS ROWING tangierenden Rudersport 
schweizweit in allen Bereichen verbessern.
Allgemein hat der Schweizer Spitzen- 
Rudersport ein erfreuliches Jahr erlebt. 
Gibt es nebst viel Licht auch Schattensei-
ten, mit denen Du konfrontiert wurdest?
Hauptsächlich dass die Alinghi unsere 
Top-Athleten abwirbt! Nein, Spass beiseite, 
es gibt natürlich sehr viel zum Optimieren! 
Erfolg im Rudersport ist immer sehr kurz- 
fristig, daher müssen wir stets dranbleiben  
und die Trainingsumgebung für die Athle- 
ten/-innen besser gestalten. Sei das in den  
Themenbereichen Kraftraining, Ernährung 
oder Mental Coaching und natürlich die  
medizinische Betreuung – da steht uns eini-
ges bevor. Und auch die ganze Kommunika-
tion intern und extern, zum Beispiel mit den 
Clubtrainern, Eltern, Familien, wollen wir 
verbessern.
	 Wie bereits erwähnt, sind wir auch im Be-
reich Sponsoring noch nicht soweit gekom-
men, wie wir es uns erhofft haben. Wobei 
Sabine Horvath mit dem Projekt «Succès» 
immerhin schon grossen Support für das 
Frauen-Skullprojekt, den Doppelvierer, initi-
ieren konnte!
                             Interview: Jürg Trittibach

Umgesetzte Projekte in der Schweiz Umgesetzte Projekte in der Schweiz 
beim beim 
RC Greifensee, RC Uster, RC ThalRC Greifensee, RC Uster, RC Thalwwil, il, 
SC Küsnacht, RG Zürich, RC Meggen,  SC Küsnacht, RG Zürich, RC Meggen,  
SC SC WWädensädenswwilil

Besuchen Sie uns vom 21.-29. Januar 2023  
auf der Boots- und Wassersportmesse «boot» 
in Düsseldorf. Halle 11 Stand A 60.
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Pascale Walker:  «Endlich  
gehöre ich zu einem Team»
2012  fiel der Startschuss für die internationale Ruderkarriere von Pascale Walker. Plovdiv die Destination  
und der Anlass die Junioren-WM. Im Verlauf der Jahre sind laut World Rowing-Website 30 weitere Regatten mit 
Ausprägung WM, EM und Weltcup dazu gekommen. Noch fehlt die ersehnte Teilnahme an Olympischen Spielen. 
Mit dem Doppelvierer hat Pascale nun die stimmige Bootsklasse und die richtigen Partnerinnen gefunden,  
damit das Ziel in Paris 2024 Realität wird. Damit es klappt, tut Pascale viel, spult Kilometer ab, greift zur  
Hantel, sitzt aufs Rennrad oder läuft durch den Wald unter dem Motto «Schwitzen für das grosse Ziel».

Eine Dekade im Schweizer Dress unterwegs
Seit 10 Jahren gehört Pascale Walker den sich 
auf internationalem Plafond messenden Dele- 
gationen von SWISS ROWING an. Erst auf 
Juniorinnen-Stufe mit einem ersten Einsatz 
im Doppelzweier an der EM in Bled 2012. 
Noch zu Juniorenzeiten liess sich 2013 ein 
Doppelvierer-Boot bilden, wobei auffiel, dass 
sich nebst Pascale alle beteiligten Athletinnen 
dann relativ rasch vom Spitzensport verab-
schiedeten. Auf den Hinweis, dass damit 
quasi die Jahrgänger-Generation von mögli-
chen Bootspartnerinnen weggefallen ist, meint 
Pascale: «Ja, alle möglichen Bootspartne- 
rinnen waren weg. Es war nicht immer ein- 
fach, die einzige in meinem Alter zu sein. So 
kam es dazu, dass ich alle meine U23-Jahre im 
Skiff verbracht habe, obwohl ich mich sel- 
ber definitiv eher als Mannschaftssportlerin 
sehe.» Dieser Kategorienwechsel in die U23-
Stufe erfolgte 2014. Und war durchaus erfolg- 
reich: Silber 2015 und Bronze 2017 an WMs 
sowie die Goldmedaille an der EM 2017 in 
Kruszwica waren Highlights.

Ab 2015 in der Openklasse dabei
Auf dem Lago di Varese erfolgte das Debüt 
auf Weltcup-Niveau 2015 − wieder im Einer. 
Daran erinnert sich Pascale bestens: «Dass ich 
an meinem erstem Weltcup im Elitebereich 
Erfahrungen sammeln konnte, war für mich 
eine grosse Freude. Normalerweise habe ich 
die ‹grossen› Athletinnen nur im Fernsehen 
oder als Zuschauerin am Weltcup Luzern 
gesehen. Doch plötzlich war ich mittendrin!» 
Um weiter auszuführen: «Ich kann mich noch 
gut erinnern, wie nervös ich war, dass ich 
zwischen all den Topruderinnen am Start 
stehen kann. Und ich habe definitiv viel von 
diesen Rennen im Einer gelernt.» Und seither 
ist Pascale Teil des Schweizer Nationalmann-
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schafts-Kaders. Sie gehört damit trotz ihres 
immer noch jungen Alters bereits zu den 
«dienstältesten» Athletinnen oder Athleten 
des gesamten Nationalkaders. 

Vom Skiff in den Doppelzweier und zurück
2016 wurde ein erstes Mannschaftsboot-
Projekt auf die Beine gestellt. Pascale setzte 
sich zusammen mit Andrea Fürholz in den 
Doppelzweier. Was mit einem guten 4. Rang 
am Weltcup I gut begann, hatte allerdings 
nicht lange Bestand. Partnerin Fürholz ver-
letzte sich, und das Vorhaben wurde abge- 
brochen. Wieder Zurück in den Einer hiess 
die Devise für Pascale. In eine Bootsklasse, die 
in der Schweiz seit Jahr und Tag von Jeannine 
Gmelin dominiert wird, die dann auch 2017 
Weltmeisterin in Sarasota wurde, und an der 
auf absehbare Zeit kein Vorbeikommen mög-
lich schien. Ob die Konstellation mit Jean- 
nine eher Ansporn oder eher Blockade war, 
beantwortet Pascale wie folgt: «Beides, einer-
seits hatte und habe ich mit Jeannine immer 
ein grosses Vorbild und wusste daher immer, 

wie viel es braucht, um wie sie vorne mitfah- 
ren zu können. Nicht viele hatten die Chance, 
immer wieder mit einer so tollen Athletin wie 
sie es ist, zu trainieren und sich an ihr zu 
messen. Doch muss ich auch sagen, war es 
nicht immer einfach, da ich wusste, ich muss 
den ganzen Abstand zu ihr schliessen, und es 
gab für mich nicht wirklich ein Zwischenziel.»
	 Im Folgejahr − 2018 − kam es erneut zur 
Bildung eines Doppelzweiers. Zusammen mit 
Valerie Rosset. Das Projekt startete verheis-
sungsvoll: ein 5. Platz am Weltcup II in Linz 
schien ein Versprechen für die Zukunft. Statt 
aufwärts ging die Entwicklung dann aber in 
die falsche Richtung. Nach der unbefriedi- 
gend verlaufenen EM in Luzern im Mai 2019 
wurde das Vorhaben gestoppt. Eine verpasste 
Chance? Darauf antwortet Pascale: «Schwierig 
zu sagen, wir hatten immer wieder gute Ren-
nen zusammen. Doch hatten wir definitiv Pro-
bleme mit der Konstanz, es ging hoch und 
runter bei uns. Ich würde nicht sagen, die 
Entwicklung ging in die falsche Richtung, 
denn wir wurden zwar schneller, doch leider 
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Geboren: 23. Juni 1995
Beruf: Floristin 
Club: Seeclub Zürich
Sportliche Erfolge: 
• 8-fache Elite Schweizermeisterin
• 3-fache Swiss Indoors-Meisterin
Elite:
• Silber Weltcup II 2022 Poznan (im W4x)
• 4. Rang EM 2022 München (im W4x)
• 5. Rang WM 2022 Racice (im W4x)
• 6. Rang EM 2022 Poznan (im W4x)
• 1x 4. Rang, 4x 5. Rang, 3x 7. Rang an Welt- 
	 cups 2018−2022 im W1x, W2x & W4x
U23:
• Silber & Bronze an U23-WM 2015/2017 
	 jeweils in Plovdiv (im BW1x)
• Gold an U23-EM 2017 in Kruszwica (im 
	 BW1x)

Profil Pascale Walker

immer dann, wenn es gezählt hätte, ging lei- 
der gar nichts mehr... Vielleicht hätten wir 
mehr Zeit gebraucht.» Statt Valerie stieg für 
die WM-Kampagne dann die Leichtgewicht-
lerin Sofia Meakin ins Boot. Zu kurz allerdings 
die Vorbereitung, um in Linz zu reüssieren.

Eigentlich eine Teamplayerin
Was auffällt ist die Tatsache, dass Pascale 
Walker die längste Zeit ihrer bisherigen 
Karriere im Einer und Doppelzweier ver-
brachte. Dabei fühlt sich die Athletin vom 
Ruderclub Zürich keineswegs als Solistin, 
sondern hätte es geschätzt, sich auch im grös-
seren Bootsverbund zu betätigen. Dabei muss 
man sich vergewärtigen, dass die Frauenka- 
der  von SWISS ROWING viele Jahre klein 
bis überschaubar waren. Die Bildung von 
Grossbooten war ein Ding der Unmöglichkeit.

Verworfene Rücktrittsgedanken
Die Wechsel vom Skiff in sich schlussendlich 
nicht durchsetzende Doppelzweier-Projekte 
und wieder zurück in den Einer zehrten an 
Pascale. Hader kam auf, die Sinnfrage stellte 
sich und hin und wieder dachte sie sogar über 
einen Rücktritt nach. Wie sie diese Phase er- 
lebte, schildert Pascale so: «Ich habe ange- 
fangen an mir zu zweifeln, weil nie etwas 
funktioniert hat, wie ich es mir gewünscht 
habe. Ich wusste nicht mehr, wie ich mich 
motivieren sollte. Auch einige Vorfälle mit 
den Trainern haben mich immer mehr an mir 
zweifeln lassen. 2019 war ich kurz davor, 
meinen Rücktritt bekannt zu geben.»

Neue Perspektiven
Neue Aussichten ergaben sich ausgerechnet 
im Corona-Jahr 2020. In den Nachwuchs-
kategorien hatte sich eine Gruppe von Rude-
rinnen herangebildet, die auf internationaler 
Ebene im Doppelvierer Titel geholt hatte. 
Der langersehnte «Nachschub» an befähigten 
und ambitionierten Athletinnen war für den 
Verband Anlass genug, aus dieser Gruppe 
zusammen mit Pascale Walker für den wegen 
Corona einzigen übriggebliebenen interna- 
tionalen Anlass, die EM, ein Doppelvierer-
Projekt zu bilden. Auf die Frage, ob dies die 
langersehnte neue Perspektive gewesen sei, 
antwortet Pascale: «Zuerst war ich mir nicht 
ganz sicher, da sie doch alle sehr jung waren. 
Ich muss zugeben, ich war am Anfang auch 
etwas überfordert. Von null auf hundert ein 
Team zu haben, plötzlich nicht mehr nur für 

sich alleine zu schauen, sich anzupassen und 
gemeinsam etwas zu schaffen, daran musste 
ich mich erst gewöhnen.» Um weiter auszu-
führen: «Doch viel Zeit blieb nicht, nur zwei 
Wochen Vorbereitungszeit bis zum einzigen 
Wettkampf der Saison. Wir haben uns schnell 
gefunden und konnten bereits einen super 
Wettkampf fahren. Da war für mich klar, ich 
habe endlich ein Team!» Tatsächlich, die Final- 
qualifikation und Platz sechs zusammen mit 
Salome Ulrich, Ella von der Schulenburg und 
Lisa Lötscher in Poznan war ein Ausrufezeichen.

Corona funkte dazwischen
Corona blieb auch 2021 ein Begleiter. Die 
Signale waren mit den Plätzen 3 und 5 in den 
beiden ersten Weltcup-Regatten positiv. Das 
nicht Wahrnehmenkönnen der Olympia-Qua- 
lifikationmöglichkeit in Luzern wegen eines 
Coronafalls im Team und die sich daraus 
ergebende Quarantäne sowie die Absage der 
WM in Shanghai prägten dann den weiteren 
Saisonverlauf. Ein herber Schlag? «Ich glaube, 
die Olympischen Spiele in Tokio sollten für 
mich einfach nicht sein. Mit der Verschiebung 
um ein Jahr und dem neuen Team habe ich 
zwar eine zweite Chance erhalten, doch durch 
die Coronasituation machte alles zunichte. 
Und es war schwierig die Motivation zu 
halten, doch ich habe einfach fest daran 
geglaubt, dass es nächstes Jahr besser wird!»
	 In der Saison 2022 konnten die Weltcup-
Ränge 5 und 2 auf der Habenseite notiert 
werden, bis am Weltcup-Final in Luzern Co- 
rona wieder zuschlug. Dass der Aufwärtstrend  

aber nicht abriss, dokumentierten jedoch der 
4. EM- und schliesslich der 5. WM-Rang. 
Damit gelang erstmals überhaupt die Quali-
fikation eines Schweizer Frauen-Grossboots 
an einer WM zu bewerkstelligen. Wie Pascale 
diese Regatta erlebte schildert sie mit emo-
tionalen Worten: «Die Freude war gross, wir 
haben Geschichte geschrieben, das kann nicht 
jeder. Wir haben es souverän in das Final 
geschafft. Dies gibt Vertrauen und Motivation 
für die nächsten Rennen.» Die Frage, ob man 
damit endgültig an der Weltspitze angedockt 
habe beantwortet Pascale wie folgt: «Ja, 
endlich! Es tut gut wieder einmal konstante 
Leistungen zu zeigen und sich weiter zu 
entwickeln.» 

Hilfreiches Projekt «Succès»
Dass das Potenzial des Doppelvierers − das 
von Nick Lloyd gecoacht wird − hoch einge- 
schätzt wird, zeigt eine bereits im Vorlauf zur 
Saison 2022 zustande gekommene Initiative. 
Mit Zielrichtung Olympische Spiele Paris 
2024 hat sich das teilweise von privater Sei- 
te, Swiss Olympic und SWISS ROWING 
unterstützte Projekt «Succès» ergeben, dem 
sieben auf einen Sitz im Doppelvierer aspirie- 
rende Athletinnen angehören. Nebst Pascale 
sind dies Célia Dupré, Lisa Lötscher, Sofia 
Meakin, Fabienne Schweizer, Salome Ulrich 
und Nina Wettstein. Zum Zustandekommen 
des Vorhabens meint Pascale: «Zuversicht gibt 
das! Endlich gehöre ich zu einem Team. Es ist 
schön, dass wir von vielen Seiten Unter-
stützung erhalten und so viele Menschen an 
uns glauben. Wir Athletinnen untereinander 
machen uns stärker, helfen einander und ha- 
ben ein gemeinsames Ziel.»

Zuerst kommt nun die Quali für Paris 2024
Doch zuerst muss man sich für Paris 
qualifizieren. Bereits an der WM 2023 in Bel- 
grad geht es erstmals darum, sich einen 
Quotenplatz zu sichern. Sieben Plätze an der 
WM und dann noch zwei an der Qualiregatta 
im Mai 2024 in Luzern stehen zur Verfügung. 
Auf die Frage wie sie die Aussichten beurteilt, 
erklärt sie: «Ich denke, wir können es schaf- 
fen! Ich glaube fest daran, und wir arbeiten 
alle zusammen unglaublich hart dafür. Es 
wird sicherlich nicht einfach, doch wir wer- 
den alles geben um unser Ziel zu erreichen. 
Dass es einen Quotenplatz weniger gibt als für 
Tokio, macht die Aufgabe allerdings nicht 
einfacher.»                                  Jürg Trittibach
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Erste Schweizermeister- 
schaften im Coastal  Rowing
Die ersten Coastal Rowing-Schweizermeisterschaften fanden im Rahmen der Regatta «Léman-sur-mer»  
am 5. November 2022 in Lausanne statt. In drei Kategorie der Elite-Klasse und in drei Disziplinen bei den 
Junioren/-innen wurden die ersten SM-Titel vergeben. 

216 Teilnehmer/-innen aus 30 Vereinen aus 
vier Ländern (Schweiz, Frankreich, Spanien 
und Grossbritannien) nahmen an der zum 
zweiten Mal durchgeführten Regatta «Lé- 
man-sur-Mér» teil. Insgesamt 78 Boote 
(Einer, Doppelzweier- und gesteuerte Dop-
pelvierer) starteten auf einem 6 km langen 
Kurs, welcher mit sieben Bojen bestückt war, 
die es zu umrunden galt. Aus diesen Wer-

tungen wurden dann auch die Rangierungen 
der ersten Schweizermeisterschaften eruiert, 
wobei nur Schweizer Clubs angehörenden 
Athleten/-innen in die Ränge kamen.

Gute Atmosphäre und viel Spass
«Die Atmosphäre war sehr gesellig und 
etliche Ruderer/-innen aller Altersgruppen 
ruderten teilweise zum ersten Mal in Coastal-

Booten», erklärte Fanny Mossière, Leiterin 
des Organisationskomitees und zugleich − 
als Aktive mit dem Vize-Schweizermeister-
titel im Einer erfolgreich − im aktiven 
Renneinsatz. «Wir waren begeistert zu kon-
statieren, dass insbesondere viele junge 
Akteure/-innen sich auf Coastal Rowing 
einliessen und Spass daran hatten, neue 
Eindrücke zu erleben», ergänzte sie.
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Lauro Buffi und Beatrice Ravini Perelli holten 
den Doppelzweier-Mixed-Titel der Junioren.

Als erster Männereiner-Titelträger wurde 
Frédéric Hanselmann ausgezeichnet.

Für den einzigen in die Deutschschweiz gehen-
den Titel sorgte Nina Thölking im Frauen-Solo.

Adeline Seydoux und Romain Loup siegten im 
Doppelzweier-Mixte.

Juniorin Sarah Bianchi sorgte als Gewinnerin des 
Solo-Bewerbs für einen der vier Lausanner Titel.

Ondrej Zedka, Joel Pellegrini und Damien Kling- 
ler lautete die Rangierung im Junioren-Einer.
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Solo Frauen (CW1x)
1. Nina Thölking (Ruderclub Rotsee 
Luzern). 2. Fanny Mossière (Lausanne- 
Sports Aviron).
Solo Männer (CM1x)
1. Frédéric Hanselmann (Lausanne-Sports 
Aviron). 2. Brice Heintzmann (Société Nau-
tique Neuchâtel).
Doppelzweier Mixed (CMix2x)

Resultate  1. Adeline Seydoux/Romain Loup (Lau- 
sanne-Sports Aviron). 2. Louise Martin/
Kévin Rhein (Forward Rowing Club Mor-
ges). 3. Margaux Oural/Diego Oural (For-
ward Rowing Club Morges).
Solo Juniorinnen (CJW1x)
1. Sarah Bianchi (Lausanne-Sports Aviron). 
2. Danaé Rieben (Rowing Club Lausanne). 
3. Salomé Berhe (Lausanne-Sports Aviron).
Solo Junioren (CJM1x)

1. Ondrej Zedka (Lausanne-Sports Aviron). 
2. Joel Pellegrini (Società Canottieri Locar-
no). 3. Damien Klingler (Rowing Club Lau-
sanne).
Doppelzweier Mixed Junioren (CJMix 2x)
1. Beatrice Ravini Perelli/Lauro Buffi (So- 
cietà Canottieri Locarno). 2. Ella Hostettler/
William McClean (Lausanne-Sports Avi- 
ron). 3. Charlotte Condacci Reis/Mathieu 
Sormani (Club d'Aviron Vésenaz).

Nicht weniger als fünf Titel blieben gleich 
in Lausanne 
Romain Loup, Präsident der Rudersektion 
von Lausanne-Sports, der sich zugleich im 
gemischten Doppelzweier − zusammen mit 
Adeline Seydoux − Meisterehren sicherte, 
ergänzte: «Es ist eine Ehre, der erste Schwei- 
zer Verein zu sein, der zur Entwicklung des 
Küstenruderns beiträgt. Wir sind auch sehr 
stolz auf die Ergebnisse unserer Ruderer/-
innen, welche sich hervorragend geschlagen 
und vier der sechs Titel geholt haben, die  
zur Austragung gelangten!»

	 Lausanne-Sports Aviron gewann die 
Einer-rennen der Männer, der weiblichen 
und männlichen Juniorenkategorien sowie 
den gemischten Doppelzweier der Senioren. 
Der einzige in die Deutschschweiz gehende 
Titel verantwortete Nina Thölking vom Ru- 
derclub Rotsee im Frauen-Einer. Auch der 
Tessin gewann einen Titel: Das Doppel-
zweier-Mixed-Rennen der Juniorenkategorie 
ging an Beatrice Ravini Perelli/Lauro Buffi 
von der Società Canottieri Locarno. Nicht 
weniger als 13 der 16 sich auf dem Sieger-
podest wiederfindenden Mannschaften der 

Schweizermeisterschaften stammten aus der 
Romandie.

SWISS ROWING-Präsident Neville 
Tanzer war vor Ort
«Wir sind sehr glücklich, dass wir die ersten 
Schweizermeister-Titel in dieser Disziplin 
vergeben konnten», betonte der dem Anlass 
beiwohnende Verbandspräsident Neville 
Tanzer. Um zu ergänzen: «Wir möchten 
diese Rudersparte sowohl auf Wettkampf- 
als auch auch auf Breitensport-Ebene wei-
terhin fördern.»                      Jürg Trittibach
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Beide Schweizer Achter
rudern aufs BaselHead-Podest
Bei der 12. Mirabaud BaselHead Regatta ruderten die zwei Kaderboote von SWISS ROWING auf das Podest
und belegten beim Langstrecken-Klassiker über 6,4 Kilometer sowohl bei den Frauen wie den Männern den
dritten Platz. Der Tagessieg bei den Männern ging an den starken Holland-Achter und bei den Frauen an
A.G.S.R. Gyas aus dem holländischen Groningen. Auch bei der Sprintwertung über 350 Meter wurden die 
Tagesbestzeiten für die niederländischen Elite-Teams der A.S.R. Nereus Amsterdam notiert.

Bei guten Ruderbedingungen gab sich die 
Weltelite des Rudersports auf dem Rhein 
mitten in Basel ein Stelldichein. Bei den zwei 
Wertungen des Tages - einerseits dem Sprin-
trennen über 350 Meter, anderseits das Ver-
folgungsrennen über 6,4 Kilometer - waren 
insgesamt 108 Teams aus acht Nationen 
gemeldet. Darunter auch zwei Kaderboote 
von SWISS ROWING, welche im stark 
besetzten Teilnehmerfeld sowohl beim Sprint 
wie auch der Mirabaud Classic aufs Podest 
ruderten.
	 Bei der 6,4 Kilometer langen Strecke mit 
einer 180°-Wende nach der Hälfte ging der 

Tagessieg mit einer Zeit von 18:35.03 Minu-
ten an den Holland-Achter. Dahinter sicher-
te sich A.S.R. Nereus Amsterdam den zwei-
ten Platz, nur 3 Sekunden vor dem Schwei-
zer Achter mit Roman Röösli als Schlagmann. 
«Der kleine Rückstand auf Platz zwei ist 
ärgerlich, aber wir hatten ein cooles Rennen 
und der Teamspirit war top» bilanzierte 
Roman Röösli nach dem Rennen. Bei den 
Frauen ging der Sieg in der Elite-Kategorie 
an A.G.S.R. Gyas mit einer Tagesbestzeit von 
20:47.36 Minuten. Dahinter klassierte sich 
der international top besetzte «Great 8»-Ach-
ter mit einem Vorsprung von 27 Sekunden 

auf den Frauen-Achter von SWISS RO- 
WING. «Wir hatten damit gerechnet, dass es 
auf der zweiten Hälfte rheinabwärts einfa-
cher geht, aber der Gegenwind hat uns über-
rascht und gefordert», äusserte sich Sofia 
Meakin zum Rennverlauf. 
	 Einige Tausend sportbegeisterte Zuschau-
er/-innen auf den Brücken und entlang des 
Kleinbasler Rheinufers feuerten die Teilneh-
menden an und verwandelten den Rhein in 
eine stimmungsvolle Sportarena.
	 Die Ranglisten sind auch auf der Website 
www.baselhead.org verfügbar.      
                             Jürg Trittibach / BaselHead

Siegerehrungen der jeweils drei schnellsten Elite-Achter mit den Siegern von Holland Acht bei den Männern und A.G.S.R. Gyas bei den Frauen.

Der Schweizer Männer-Achter sicherte sich mit einer überzeugenden
Aufholjagd den ausgezeichneten dritten Rang.

In der Rangliste reihte sich der Frauen-Achter − der internationalen  
Konkurrenz trotzend − ebenfalls auf dem starken dritten Platz ein.
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FUTURO-Trainingscamp in
Sarnen mit  43 Teilnehmenden
Vom 10. bis 14. Oktober 2022 fand im Ruderzentrum Sarnen das FUTURO-Trainingslager für die nach- 
rückende Nachwuchsgeneration im Alter von 15 und 16 Jahren statt. Aus über 60 Anmeldungen wurden  
17 Ruderinnen und 26 Ruderer für das Trainingslager im Ruderzentrum Sarnen ausgewählt.

Das Futuro Camp 2022 begann am Morgen des 10. Oktober im TV- 
Room des Ruderhauses in Sarnen. Dort kamen alle selektionierten 
Juniorinnen und Junioren zusammen, und wir bekamen einen ersten 
Input zum Camp. Dieser Input beinhaltete auch die Vorstellung der 
vier Trainerinnen und Trainer, die uns diese Woche begleiten würden. 
Zu ihnen zählten Anne-Marie, Pam, Martin und Stefan. Mit den letz-
ten drei würden wir immer aufs Wasser gehen, während wir mit 
Anne-Marie das Training an Land durchführen würden. Nachdem das 
Wichtigste über die Trainer gesagt worden war, ging es bereits mit der 
ersten Präsentation los, in der es darum ging, wie man ein Boot richtig 
bewegte. Nach einer dazugehörigen Aufgabe wurden noch allfällige 
Unklarheiten gelöst, und dann bekamen wir schon die Zim- 
merzuteilung. Als erstes mochte ich die Idee nicht so, dass ich nicht 
mit meiner Freundin ein Zimmer teilen konnte, da die Zuweisung 
schon bestimmt war. Im Nachhinein bin ich jedoch froh, denn nur so 
begann ich, mich mit den anderen Mädchen meines Zimmers auszu-
tauschen. Wir bekamen Zeit ein wenig auszupacken, danach, pünkt-
lich um 12 Uhr, gab es bereits Mittagessen. Das Essen war generell sehr 
gut und ausgewogen, es hatte sogar Alternativen für Vegetarier. Nach 
dem ersten Mittagessen und ersten sich bildenden Freundschaften 
startete bereits das Training. Für mich ging es in den Kraft- bezie-
hungsweise Ergoraum zu Anne-Marie Howald. Uns wurde dort das 
Conditioning vorgestellt, zusammen mit Aufwärmübungen, die wir 
jeweils vor den Trainings oder den Regatten machen können. Das Trai-
ning war eher streng, es hatte viel mit Eigengewicht zu tun, und man 
musste die Übungen in statischen Bewegungen durchführen. 
	 Nach ungefähr anderthalb Stunden wurden dann die Gruppen 
gewechselt; die Gruppe, die ein Training auf dem Wasser hatte, wech-
selte mit der Gruppe vom Land. Etwas Neues, das ich lernte, war den 
Skiff allein zu tragen und einzuwassern. Die meisten konnten dies 
bereits, denen jedoch, die es noch nicht allein konnten, wurde gehol-
fen. Das Training auf dem Wasser war im Vergleich zum Training an 
Land etwas weniger streng. Es ging vor allem darum, das Boot so effi-
zient wie möglich zu bewegen. Die Wassergruppe war wiederum in 
drei kleinere Gruppen unterteilt, die jeweils Martin Cambareri, Pam  
Weisshaupt oder Stefan Inglin als Trainer hatten. 
	 Die Abende waren immer sehr entspannt. Nach dem Abendessen 
gab es Kartenspielrunden oder man traf sich in den Zimmern, was 
auch die Freundschaft zwischen uns Junioren stärkte. Die verschiede-
nen Sprachen waren auch nicht wirklich ein Problem; entweder sprach 
man Englisch oder wenn es ging auch ab und zu französisch. Kurz vor 
dem ins Bett gehen um 10 Uhr sahen wir uns den Stundenplan für den 
Folgetag an. Der 3-Kilometer-Lauf stand bevor, was so ziemlich der 
grösste Schreck meiner Zimmerkolleginnen war. Der Lauf selbst wur-

de in zwei verschiedene Gruppen unterteilt. Als erstes starteten die 
Junioren, danach die Juniorinnen. Es war für alle schlussendlich weni-
ger schlimm, als wir uns das vorgestellt hatten. Der 3-Kilometer-Lauf 
war auch Bestandteil des bevorstehenden Pistetests. Beim Landtrai-
ning versuchten wir uns auch an weiteren Elementen des Pistetests, 
nämlich dem Peak-Power-Test und zusätzlich noch 250-m-Sprints. 
	 Die Tage hatten alle einen ähnlichen Ablauf. Morgens und nachmit-
tags ein Wasser- und Landtraining. Am Mittwochnachmittag hatten 
wir jedoch einen Spielnachmittag. Dabei wurden wir in verschiedenen 
Gruppen von jeweils fünf Leuten aufgeteilt, in denen verschiedene 
Spielsportarten durchgeführt wurden. Am Donnerstagnachmittag hat-
ten wir ebenfalls ein Spezialprogramm. Das ganze Futuro-Camp traf 
sich auf dem Sarnersee zu verschiedenen «Challenges». Dazu gehörte 
beispielsweise das Vorwärtsrudern, also das Rudern in die verkehrte 
Richtung, das Aufstehen im Boot und Fangen eines Balls, verschiede-
nen Rollwenden mit dem Boot und eine Übung, bei der man sich vom 
Sitz wegdrücken musste. Dieser Nachmittag war einer der besten für 
den Grossteil der Junioren. Am Donnerstagabend, dem letzten Abend 
des Camps, waren beinahe alle Junioren zusammen, die Freundschaf-
ten wurden noch enger. Am Freitag, dem letzten Tag, fand die «Sarner 
Royal Regatta» statt, nach dem Prinzip der Henley Royal Regatta. Die 
beste Juniorin und der beste Junior bekamen dann noch einen kleinen 
Preis. Am Nachmittag ging es nochmals um Teamspiele, und wir 
erhielten ein Swissrowing Futuro-Shirt und eine -Jacke. 
	 Das ganze Camp war für alle eine gute Erfahrung. Man entwickelte 
sich als Sportler weiter und das Verständnis, wie man ein Boot bewegt, 
wuchs. Man lernte aber auch viele neue Leute kennen, die man an  
den Regatten jeweils sicher wieder sieht.                           Carla Maligec

N a c h w u c h s f ö rd e r u n g
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Pamela Weisshaupt für das  
WISH Programm auserkoren
Anfangs November begannen vier Rudertrainerinnen − darunter 
erfreulicherweise auch Pamela Weisshaupt von SWISS ROWING 
− ihre Ausbildung im Rahmen des 21-monatigen Programms WISH 
− Women in Sport High Performance Pathway. Das Programm 
begann mit einem einwöchigen Aufenthalt an der University of 
Hertfordshire, deren Campus im englischen Hatfield in der Nähe 
von London beheimatet ist.
	 WISH wird von der Olympic Solidarity, der University of Hert-
fordshire und mehreren internationalen Verbänden und nationalen 
olympischen Komitees unterstützt. Die Trainerinnen, die 11 Sport-
arten und 17 Länder vertraten, wurden von ihren internationalen 
Verbänden und nationalen olympischen Komitees aufgrund ihrer 
individuellen Leistungen, ihres Potenzials und ihrer Ambitionen 
ausgewählt.
	 World Rowing unterstützt vier Rudertrainerinnen bei der Teilnah-
me an dem Programm: Helen Brown (Grossbritannien), Chryssa 
Biskitzi (Griechenland), Pamela Weisshaupt (Schweiz) und Letícia 
Muziol de Oliveira Soares (Brasilien).                    SWISS ROWING

«Dieses Programm des IOC ist so wichtig und erfüllt einen echten 
Bedarf im Hochleistungssport. Es ist fantastisch zu sehen, dass diese 
und ähnliche Initiativen vermehrt Spitzensport-Trainerinnen unter- 
stützen wollen.»                                                     Pamela Weisshaupt

Tra i n e r w e i t e r b i l d u n g

Stämpfli Racing Boats AG • Seestrasse 497 • 8038 Zürich • +41 44 482 99 44
www.staempfli-boats.ch • kontakt@staempfli-boats.ch

Genau der richtige Zeitpunkt: Nutzen Sie auch diesen Winter, um Reparaturen und 
Auffrischungen zu tätigen.

Wann haben Sie zuletzt Ihre Ruder kontrollieren lassen? Wie sehen Ihre Boote aus? Schäden am Boot, 
Grundreinigung oder Politur? Das Stämpfli-Team ist der richtige Ansprechpartner für Sie.
Buchen Sie jetzt einen Termin fürs neue Jahr!

Winterzeit, ruhige Zeit, 
Zeit zum Kontrollieren und Überholen.



S W I SS  R O W I N G  6 | 22  |  19    

Pamela Weisshaupt für das  
WISH Programm auserkoren

Neuer  
Lehrgang «Club  
Management»

Nouvelle  
formation « Club  
Management »
  

Public cible :  Membres nouveaux, potentiels ou anciens du comité 
directeur des clubs d'aviron, membres du comité d'organisation des 
événements d'aviron ou autres personnes intéressées des clubs.
Journées de présence : 4/5 février 2023 à Campus Sursee.
Coût : CHF 350 (prix forfaitaire par personne). Sur ce montant, 
SWISS ROWING remboursera CHF 300 au club d'aviron de la per-
sonne participante après avoir effectué les journées de présence.
Inscription : L'inscription se fait directement après l'enregistre-
ment sur  academy.swissolympic.ch et le paiement des frais de 
cours. Délai d'inscription jusqu'au 09.01.2023.
Information :  Stefan Inglin, Responsable de la formation  SWISS RO- 
WING, Mobile +41 79 519 46 49, Mail stefan.inglin@swissrowing.ch

Ebenso wichtig 
wie Siege: 
Finanzplanung

academy.swissolympic.ch

Bring deinen Ruderclub  
unternehmerisch weiter.  
Mit dem E-Learning-Lehrgang  
«Club Management».

Zielpublikum: Neue, potenzielle oder bisherige Vorstandsmitglie-
der von Ruderclubs, OK-Mitglieder von Ruderanlässen oder weite-
re Interessierte aus den Clubs.
Präsenztage: 4./5. Februar 2023 im Campus Sursee.
Kosten: CHF 350.– (Pauschalpreis pro Person). Davon wird SWISS 
ROWING dem Ruderclub der teilnehmenden Person nach Absol-
vieren der Präsenztage CHF 300.– zurückerstatten. 
Anmeldung: Die Anmeldung erfolgt direkt nach der Registrierung 
unter academy.swissolympic.ch und dem Bezahlen der Kursge-
bühr. Anmeldefrist bis 09.01.2023
Auskunft: Stefan Inglin, Ausbildungsverantwortlicher SWISS  RO- 
WING, Mobile +41 79 519 46 49, Mail stefan.inglin@swissrowing.ch

Der neue Lehrgang «Club Management» für Vorstandsmitglieder 
von Vereinen ist eine generalistische Ausbildung von Swiss Olym-
pic und SWISS ROWING. In einem inspirierenden Lernumfeld ver-
tiefen amtierende und zukünftige Vorstandsmitglieder aus den 
Ruderclubs oder OK-Mitglieder von Ruderanlässen ihr Fachwissen 
und bilden sich weiter. Das Wissen wird dank individuellem E-Lear-
ning grösstenteils zeit- und ortsunabhängig vermittelt. Dank zwei 
Präsenztagen, organisiert von SWISS ROWING, erhalten die Teil-
nehmenden verbands- und sportartenspezifische Zusatzinfor- 
mationen. Interessiert? Jetzt anmelden und ausprobieren unter 
academy.swissolympic.ch

academy.swissolympic.ch

Développe l’esprit d’entreprise  
au sein de ton club d‘aviron  
grâce à la formation en ligne  
« Club Management ».

Tout aussi important 
que les victoires :  
la prévention

La nouvelle formation «  Club Management  » pour les membres des 
comités directeurs des clubs est une formation généraliste de Swiss 
Olympic et de SWISS ROWING. Elle permet aux membres actuels et 
futurs des comités directeurs des clubs d'aviron ou membres du comité 
d'organisation des événements d'aviron de continuer à se former et 
d’approfondir leurs connaissances dans un environnement d’appren- 
tissage stimulant. Grâce à un apprentissage en ligne individuel, les connaissances sont pour la plupart transmises sans contrainte de temps

 ni de lieu. Deux jours de présence, organisés par SWISS ROWING, 
permettent aux personnes participantes d’obtenir des informations 
supplémentaires spécifiques à la fédération et au sport. Cela t’inté- 
resse ? Inscris-toi et fais un essai sur academy.swissolympic.ch
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S p o r t le rs p o n s o r i n g

«Nur wer sich hohe Ziele setzt, kommt vor-
an»: Dieses Motto treibt den Ruderer Roman 
Röösli an. Was er erreichen will, ist klar: «Ich 
arbeite hart für eine Medaille an den Olym-
pischen Spielen in Paris 2024.» Auf dem 
Weg dorthin will er persönliche Grenzen 
ausloten und internationale Meisterschaften 
gewinnen. Seine gradlinige Arbeit ist ge- 
zeichnet von Willen, Disziplin und Leiden-
schaft. «All das macht auch einen guten 
Unternehmer aus», sagt Toni Bussmann von 
der Convicta Treuhand AG. Das Treuhand-
unternehmen mit Standorten in Hochdorf, 
Luzern und Sursee unterstützt Roman Röös-
li auf seinem Weg in Richtung olympisches 
Podest. Zum einen, weil die Treuhänder von 
der Zielstrebigkeit des Spitzensportlers be- 
eindruckt sind. Zum anderen, weil Mitinha-
ber Bussmann selbst passionierter Hobby- 
Ruderer ist − regelmässig geniesst er den 
morgendlichen Sempachersee.

Durchbeissen und nach vorne schauen
Rudern ist Teamwork. Rudern baut auf blin-
des Vertrauen in den Partner. Gleich verhält 
es sich im Unternehmertum. Mehr noch: 
«Auf dem Wasser gibt es Power- und Gleit-
phasen», so Toni Bussmann. «Im Wirt-
schaftsleben ist es nicht anders.» Auf bessere 
folgen schlechtere Geschäfte, auf ein mittel-
mässiges Jahr die guten. Auch Spitzensport-
lern läuft es längst nicht immer rund. «Wie 
Unternehmer lassen sie sich davon nicht 
unterkriegen.» Wichtig sei, wieder aufzuste-
hen und weiterzumachen. Roman Röösli 
sieht es gleich. Bei Tiefschlägen oder Moti-
vationslücken sage er sich jeweils: «Alles hat 
ein Ende, nur die Wurst hat zwei.» Will hei-
ssen: Durchbeissen, es geht wieder aufwärts. 
Überdies empfiehlt der Topathlet, den Blick 
aufs grosse Ganze nicht zu verlieren. Wenn 
er sehe, mit welchen Problemen andere zu 

Roman Röösli weiss, was er will: eine Medaille an den Olympischen Spielen in Paris 2024. Darauf arbeitet er 
konsequent hin. Unterstützt wird er von seiner Hauptsponsorin, der Convicta Treuhand AG. Beide Seiten sind 
überzeugt: Im Alltag von Spitzensportlern und Unternehmern gibt es etliche Parallelen.

kämpfen haben, «erscheinen mir meine als 
klein».

Doppelter Erfolg in Oxford
Unternehmer wie Profisportler setzen sich 
ehrgeizige Ziele. «Hochgesteckt müssen sie 
sein, aber erreichbar», resümiert Roman 
Röösli. Er weiss, wovon er spricht; Geschen-
ke macht er sich keine. So hat er diesen Sep-
tember in Oxford einen Master in Water 
Science, Policy and Management abge-
schlossen. Den interdisziplinären Studien-
gang hat er innerhalb eines Jahrs absolviert. 
«Das war intensiv.» Zumal täglich Ruder-
trainings anstanden. Denn da war ja noch 
das legendäre Boat-Race. Röösli nahm daran 
im Achter von Oxford teil, zusammen mit 
seinem langjährigen Ruderpartner Barnabé 
Delarze. Ihr Boot siegte auf der 6,8 Kilome-
ter langen Strecke auf der Themse mit fast 
drei offenen Längen Vorsprung auf die Geg-
ner von der Universität Cambridge – be- 
jubelt von einer Viertelmillion Zuschauer 
am Ufer. Als «einmalig, unvergesslich und 
sehr bereichernd», behält der Luzerner den 
Triumph am britischen Ruder-Klassiker in 
Erinnerung.

WM als Meilenstein
Derzeit befindet sich Roman Röösli im 
Wintertraining. «Wir setzen die Grundlagen 
für die nächste Wettkampfsaison.» Die hat 
es in sich. Im September steht ein wichtiger 
Meilenstein an: Die Weltmeisterschaft in 
Belgrad. Sie ist auch Qualifikation für die 
Olympischen Sommerspiele 2024. Momen-
tan sind die Tage geprägt von langen Trai-
ningseinheiten − viele auf dem Sarnersee. 
«Es ist dunkel. Es ist kalt. Es regnet.» Nicht 
immer einfach. Quasi zur Auflockerung 
fand vor kurzem ein Achter-Rennen auf 
dem Rhein statt − «BaselHead».
Mit Jahrgang 1993 befindet sich Röösli im 
besten Alter. «Sicher bis Saison 2024 werde 
ich voll auf den Spitzensport setzen.» Danach 
will er auf dem zweiten Fundament bauen, 
dass er mit seinem Studienabschluss geschaf-
fen hat. «Soweit es die Zeit erlaubt, engagie-
re ich mich schon heute in Projekten rund 
ums Wasser.» Auch hier sind die Ziele mehr 
als klar. Ein weiterer Grund, warum das 
Sponsoring für die Convicta Treuhand AG 
so stimmig ist. Toni Bussmann: «Romans 
konsequenter Weg beeindruckt – und ver-
sinnbildlicht viele unserer Werte.»

Unternehmertum und
Spitzensport:  hier wie dort
sind die Ziele hochgesteckt

Der Achter der Universität Oxford auf seiner Triumphfahrt.
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S p o r t le rs p o n s o r i n gConvicta… wie ein eingespieltes Ruder-Team

«Absolutes Vertrauen in den 
Partner, volles Engagement – 
das Ziel stets vor Augen.»

Schreiben Sie an Ihrer Erfolgsgeschichte – wir unterstützen Sie dabei.
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Attraktive Destinationen in 50 
Jahren Club-Wanderfahrten

Seit 50 Jahren ist der Seeclub 
Biel wanderrudernd unterwegs 

Aus Anlass des 100-jährigen Bestehens des  
Seeclub Biel erschien 1986 eine Jubiläums-
schrift. Auch das Thema Wanderrudern 
hatte darin ihren Platz. Wir zitieren daraus 
was über die Anfänge dieser Sparte darin 
festgehalten wurde: «Ein Bericht über den 
Breitensport wäre ohne den Sektor Wander-
rudern unvollständig. Die See- und Fluss-
landschaft direkt vor unserer Haustür ist 
wohl schuld daran, dass Wanderfahrten auf 
dem Bieler-, Neuenburger- und Murtensee 
oder auf der Aare ins Häftli nach Büren a.A. 
und bis nach Solothurn aktuell waren.»
	 Die Zeilen stammen von Werner Jaggi, 
einem der massgeblichen Initianten der 
alljährlich zur Austragung kommenden Ru- 
dertouren, der dann auch von 1972 bis 
1987 die Funktion des Leiters der Wander-
ruder-Sparte ausfüllte. Auf ihn engagierten 
sich Hugo Arber (von 1988−1997) und Pe-

Zwar waren Tagesfahrten im 3-Seen-Land für Seeclübler schon zu allen Zeiten üblich. Ab 1971 wurde das 
Wanderfahren so richtig institutionalisiert. Bereits früh sprengte man die Grenzen und beruderte auch die 
Gewässer des nahen Auslands. Und heute ist es bereits Usus, sich weiter entfernt liegende Destinationen 
vorzunehmen. Bemerkenswert: Nur vier Wanderfahrten-Leiter nahmen in den 50 Jahren die Aufgabe wahr.

• 1976 Themse (Henley−London)
• 1984 Bodrog/Theiss (Ungarn)
• 1992 Donau (Wien−Bratislava)
• 1995 Lot/Garonne (Region Bordeaux)
• 2006 Masuren (Polen)
• 2008 Mecklenburgische Seenplatte
• 2010 Douro (Barca d'Alva−Porto)
• 2012 Moldau/Elbe (Prag−Dresden)
• 2015 Montenegro/Albanien
• 2017 Donaudelta (Rumänien)
• 2019 Memel/Nemunas (Litauen)

ter Mosimann (1998−2005) mit viel Herz-
blut. Seit 2006, also bemerkenswerte 16 
Jahre, hat Thomas von Burg nimmermüde 
den Wanderfahrten-Lead in Händen.
	 Im inoffiziellen Jubiläumsjahr 2022 wurde 
wegen der grossen Zahl sich fürs Wander-
fahren begeisternden Interessenten die Tour 
auf den Flüssen Doubs, Canal du Rhône au 
Rhin, Saône und Seille sogar zweimal − am 
üblichen Termin über Auffahrt im Mai und 
dann im September − durchgeführt.
	 In all den Jahren fiel die jeweils sehnlich er-
wartete Wanderfahrt nur zweimal aus. 1986 
konzentrierte man sich auf das Begehen 
des 100-jährigen Clubbestehens und 2020 
machte das Corona-Virus die geschmie- 
deten Pläne des Ruderns zwischen Venedig 
und Triest zunichte. Immerhin: Im Folge-
jahr wurde diese Tour durch die venetische 
Wasserwelt dann nachgeholt. Jürg Trittibach

Die Schleuse der Talsperre Carrapatelo am 
Douro weist folgende Masse auf: Kammerlänge 
88 m, -breite 12 m, Fallhöhe max. 35 m. Es 
handelt sich um die zweitgrösste Schleuse in 
Europa.

Den Durchgang freimachen hiess es während 
der Wanderfahrt im Donaudelta. Im Binnen-
delta des Biosphärenreservats mit einem Laby-
rinth von Seen, Seitenarmen und Kanälen 
lohnt sich das Engagement eines Guides.

B re i t e n s p o r t
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Das mitfahrende Flosshotel diente während der Wanderfahrt im  
rumänischen Donaudelta als Unterkunft.

Prädestiniert für Rudersportler: Das Hotel Rowing im Rudersport-
Zentrum Trakai am Galvesee während der Litauen-Tour 2019.

Rast während der 2016er-Tour, welche auf Fulda und Weser vom hes-
sischen Rotenburg a.d. Fulda nach Hameln in Niedersachsen führte.

Warten auf das Schleusen während der Wanderfahrt in Mecklenburg-
Vorpommern.

B re i t e n s p o r t

Der Ruderclub Schaffhausen ist einer der ältesten Ruderclubs der Schweiz. Mit seinen rund 
250 Aktivmitgliedern betreibt er in Langwiesen auf eigenem Grundstück den Rudersport  
auf dem schönsten Abschnitt des Rheins. Aufgrund einer Weiterentwicklung des Leistungs- 
ruderns sind wir auf der Suche nach einer Persönlichkeit aus dem Rudersport als 

Headcoach (30%)
Aufgaben
Förderung einer gesunden Entwicklung des Leistungssports im Ruderclub Schaffhausen. 
Jugendliche sollen dazu motiviert werden, unter Berücksichtigung ihrer Fähigkeiten an  
nationalen und internationalen Regatten Erfolge zu feiern. Folgendes sind ihre Aufgaben: 
• Hauptverantwortung für die Trainingsgestaltung und Teilnahme an Regatten inklusive     
 Transport und Übernachtung
• Leitung des Trainerteams
• Zusammenarbeit mit anderen Clubs und dem Verband SWISS ROWING
• Direkte Betreuung einzelner Mannschaften 
• Organisation Teilnahme an Langstreckentests, Trainingslager
• Trainingspläne erstellen und umsetzen nach dem Handbuch Spitzensport von SWISS  
 ROWING
• Regelmässiger Miteinbezug und Orientierung der Eltern von Athletinnen und Athleten
• Rekrutierung neuer Jugendlicher für das Regatta-Team
• Rudertechnische Unterstützung im Bereich Breitensport
Anforderungen
Wir suchen eine Ruderin/einen Ruderer mit Ausbildung als Trainer*in Leistungssport mit 
eidgenössischem Fachausweis, Trainer*in Spitzensport mit eidgenössischem Diplom oder 
gleichwertiger Ausbildung. Sie sind methodisch kompetent im Umgang mit Jugendlichen,  
deren Eltern und den Clubverantwortlichen. Sie beherrschen die deutsche und/oder engli-
sche Sprache in Wort und Schrift. Sie verfügen über einen Führerausweis B und möglichst 
BE (mit Anhänger).
Wir bieten
Es erwartet sie ein eingespieltes ehrenamtliches Trainerteam, bestehend aus sieben 
engagierten Kolleginnen und Kollegen, eine Top-Infrastruktur mit insgesamt 50 Booten und 
einem neuen, grosszügigen Kraftraum. Der Clubvorstand ist innovativ und modern auf-
gestellt. Wir fördern Ihre Weiterbildung. Ihre Anstellungskonditionen richten sich nach den 
Empfehlungen des Trainer*innen-Berufsverbandes swiss coach. Unter anderem bedeutet 
dies 5 Wochen Ferien und 13 Monatslöhne. 
Zuständig
Haben wir Ihr Interesse geweckt? Dann freuen wir uns auf Ihre vollständigen Bewerbungs- 
unterlagen im PDF-Format an Ruderclub Schaffhausen, Peter Koch, Präsident,  
peterpit.koch@gmail.com, +41 79 244 84 75. Er steht auch bei Fragen zur Verfügung.

    
   

FALCON RACING _ FALCON ROWING!
Falcon, die Alternative zu Swift. Seit 2000 sind die Produzenten von 
Falcon Racing auf dem Markt. Seit 2021 auch in der Schweiz. Wir 
sind sehr stolz, dass sich so viele Teams und Ruderer entschieden 
haben unserer Boote zu rudern. Weil wir unser Credo - «Qualität 

muss nicht teuer sein» - auch wirklich leben!

Zielgruppe: Vereine, Junioren, Elite und Masters. Ruderer, die hohe 
Qualität suchen, ein erschwingliches Carbon- oder Kevlar-Boot 

suchen und nicht durch die EU-Bürokratie rudern möchten.   

Produktion von 600 Booten pro Jahr seit 2020. Grosse Produktvielfalt: 
Vom Vollcarbon- Hightech-Boot bis zum Gig-Boot C4x+. Die Produk- 
tion des französisch-/chinesischen Joint Ventures ist gewährleistet.

Rückblick der World Rowing Masters Regatta in Libourne:  
Mit ca. 70 Leihbooten war Falcon der grösste Bootsverleiher an der 

Regatta. Also Support von Falcon vom feinsten! Testboote sind  
in Härkingen zu besichtigen.

Volker.Fritz@gmx.ch oder team@rowing-in-europe.com /
Mobile 079 474 80 22 / www.Falcon-Rowing.com
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En ce samedi 5 novembre, le Lac Léman a su 
montrer son plus beau visage automnal pour 
accueillir les premiers Championnats suisses 
d’aviron de mer. Le comité d’organisation se 
retrouve de bon matin avec les arbitres. Sous 
un ciel nuageux avec quelques éclaircies bien-
venues, le lac se révèle être bien plus calme que 
la veille. Tous les bateaux engagés devront par-
courir un tracé de 3'000 mètres délimité par 
des bouées. Contrairement à une course d’avi-
ron classique, les départs se font en Mass 
Start. Ce qui fait entre douze et vingt-deux 
bateaux s’élançant en même temps. Afin d’or-
donner ce joyeux chaos, l’attention portée à la 
sécurité est renforcée par rapport à une régate 
classique. Chaque chef-fe de bord ont rendez-
vous avant le début de la régate pour un point 
prévention. Fanny Mossière, présidente du 
Comité d’organisation et elle-même concur-
rente dans cet évènement : « La météo plutôt 
calme a favorisé les rameurs et rameuses les 
plus forts, alors qu’un temps venteux aurait 
permis aux rameurs habitués à naviguer dans 
les vagues de se démarquer » analyse-t-elle.
	 La première édition a pu se dérouler sans 
accroc, et avec un public venu en nombre 
pour le plus grand plaisir de Fanny Mossière. 
« On essaie de réfléchir à un nouveau parcours 
qui soit plus visuel pour les personnes au bord 
de l’eau ». Pour attirer des nouveaux adeptes, 
le double mixte faisait partie des catégories  
du CSAM. « C’est même celle qui a eu le plus 
de succès ! » souligne la Lausannoise. Au final, 
l’évènement a surtout souri aux locaux, puis-
que quatre des six titres sont revenus au Lau-
sanne-Sports Aviron. L’équilibre linguistique 
est cependant respecté, car les deux titres res-
tants ont été remporté par le Ruderclub 
Rotsee et la Società Canottierri Locarno. Un 
résultat qui réjouit forcément Fanny Mos-
sière, mais qui retiendra que cet évènement a 
été un premier essai de l’aviron de mer pour 
beaucoup : « Le vendredi après-midi, certains 

équipages sont sortis malgré un temps très 
agité. Un jeune Tessinois est revenu sur le 
ponton avec un sourire et un mot : « Fanta- 
stico ! ». De bonne augure pour la prochaine 
édition, qui se tiendra le 14 octobre 2023 !

Le chemin vers la normalisation  
est encore long
Malgré une manifestation réussie, le défi pour 
les partisans de l’aviron de mer sera de se faire 
une place en proposant d’autre régates. En 
septembre dernier, une régate d’aviron de mer 
était censée avoir lieu sur le Lac de Constance. 
Malheureusement, l’organisation a dû annu-
ler l’évènement faute de participant-e-s. « Il 
semblerait que la date n’ait pas convenu. 
Début septembre, c’est le moment où les 
clubs intègrent de nouveaux juniors. Faute de 
préparation, les entraîneur-e-s ont préféré 
passer leur tour » avance Fanny Mossière. 

Mais quelles sont les alternatives ? Entre fin 
avril et début juillet, le programme est déjà 
rempli par les régates nationales et la prépara-
tion pour les régates du Rotsee.
	 La charge logistique se trouve encore alour-
die par rapport à une régate classique. « Afin 
de permettre au plus grand nombre de parti-
ciper, nous avons fait les démarches auprès des 
constructeurs afin que les clubs puissent avoir 
accès à des bateaux aux normes. Mais il est 
clair qu’à l’avenir, il faudra que les sociétés 
s’équipent ». Fanny Mossière note également 
que la participation des clubs suisse-allemands 
est restée limitée, malgré une campagne de 
communication intensive de la Fédération. Il 
ne fait cependant aucun doute que le succès 
de cette première édition des CSAM va don-
ner des idées aux personnes séduites par la 
discipline, et que ses plus beaux jours sont 
encore à venir.                                 Lucien Ferreño

Av i ro n  R o m a n d

« CSAM :  Grand succès  
pour l’appel  du large » 
Première édition réussie pour les Championnats suisses d’aviron de mer (CSAM). Avec une participation  
en hausse par rapport à la dernière édition de Léman-sur-Mer, les compétitions ont pu se dérouler sans  
accrocs et sous une météo favorable. De bon augure pour cette nouvelle discipline qui est amenée à 
s’imposer dans le calendrier.

  
Trois questions à Adeline Seydoux, championne suisse en double mixte

Comment avez-vous vécu cette compétition ?
Le Lausanne-Sports Aviron a fait un excellent travail ! J’ai adoré l’ambiance 
(dont les frites et burgers), l’organisation et surtout la course avec un ami du 
club. Comme c’était à la maison, c’est également plus satisfaisant.
Qu’est-ce qui change à vous yeux par rapport à une course d'aviron de rivière ?
Un lac  ... en l’occurrence plat ! Le format de course est plus dynamique et il 
y a plus de « contact » avec ces concurrents. Je trouve également l’ambiance 
plus festive et conviviale.
Que direz-vous à une personne pour la motiver à essayer cette discipline ?
Si tu aimes surfer et ramer, c’est la combinaison parfaite ! 

Temps calme pour les premiers Championnats suisses d’aviron de mer.
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Av i ro n  R o m a n d

Pour celles et ceux se rêvant entraîneur-e 
d’une société d’aviron, c’est bien souvent la 
première étape. Le cours J+S formation de 
base en aviron existe depuis 1972. C’est alors 
René Libal, rameur d’origine tchèque et Lau-
sannois d’adoption qui fera figure de pion-
nier. On est alors dans les années septante, et 
le système est à ses balbutiements. René Libal 
est alors seul à bord. Yves-Marc André le 
rejoindra à la fin des années quatre-vingt, 
avant de rester seul aux commandes. Il se rap-
pelle d’une époque où la sélection était sévère : 
« Il y a encore vingt ans, il fallait réussir le bre-
vet de la Société Suisse de Sauvetage. De nom-
breux rameurs ne sont jamais devenus coach 
car ils étaient de mauvais nageurs ». Depuis, 
l’accès s’est démocratisé notamment en facili-
tant l’accès au cours. « On intègre une forma-
tion de sauvetage spécifique au cours. Désor-
mais, on se contente de tester les personnes en 
début de cours afin de voir si elles respectent 
un minimum d’exigences. En vingt ans, ça 
représente dix aspirant-e-s qui n’ont pas pu 
aller au terme de la formation » appuie le 
Morgien. Tous les deux ans, c’est donc sur les 
bords du Lac Léman qu’a lieu le cours. Une 
formation validée par Macolin, et qui détonne 
par son interdisciplinarité. « Chaque fois, on 
tente d’innover en invitant des professionnel-
le-s de la santé pour nous parler de thèmes, de 

la nutrition à la performance ». De plus, il faut 
faire en fonction de la météo : « Il arrive qu’on 
ne puisse pas ramer du tout, et donc il faut 
revoir le plan de A à Z » sourit-il. Sans parler 
des besoins des participants, qui sont souvent 
intégrés. « Je me réjouis des bons retours qu’on 
a au terme de la formation » se réjouit Yves-
Marc.
	 Il est intéressant de noter que le cours a tou-
jours avancé à contresens par rapport à la 
Suisse Allemande. Par exemple, il y a quatre 
ans, le cours d’aviron romand a été repris par 
Berne au canton de Vaud, et la rigueur était  
de mise. Le Service des sports bernois avait 
décidé unilatéralement d’organiser le cours à 
Bienne. Or, vu qu’aucun expert n’habitait 
dans la région, le cours a été déplacé sur Vaud. 
Une autre anecdote est restée dans la gorge du 
Morgien : « Je préfère organiser des pic-nics, 
qui correspondent mieux à l’ambiance que je 
veux insuffler au cours. Mais le canton de 
Berne ne remboursant que les restos, j’ai dû 
payer de ma poche ! » soupire-t-il. L’année 
d’après le cours a été repris par Vaud, allez 
savoir pourquoi.

Une formation plus ouverte,  
mais le manque de volontaires persiste
Yves-Marc André se souvient de ses premiers 
cours, entre hommes. Et il ne regrette pas 

cette époque « À travers les années, je vois un 
équilibrage entre les sexes. Je dois dire que les 
échanges sont plus constructifs ainsi ». Malgré 
tout, il manque encore des personnes moti-
vées. Selon l’expert J+S, près de la moitié des 
moniteurs et monitrices J+S ne font pas usage 
de leur sésame dans l’année qui suit. « Ce n’est 
pas assez. Il faut cependant relever que la for-
mation au niveau des clubs est de moins en 
moins assurée par des bénévoles. Le modèle 
du futur, c’est sans doute un coach principal 
professionnel avec plusieurs bénévoles J+S en 
appoint ». Pour garder les jeunes au sein du 
club, sa solution est simple : responsabilisa-
tion. « Plus on donne des responsabilités aux 
jeunes, plus ils s’investissent dans le fonction-
nement de l’organisation, et plus ils s’identi-
fient à elle ! ».
	 Après des années de bons et loyaux services, 
Yves-Marc André ne cache pas son envie de 
retraite. « Je ne vais pas faire des vieux os. J’ai 
toujours la passion de ce sport, mais il y a trois 
temps dans la vie : apprendre, donner et se 
retirer. Le dernier est le plus important. Si je 
ne le fais pas à temps, les gens se souviendront 
que des années que j’ai fait en trop ». Comme 
les moniteurs et monitrices J+S, l’aviron 
manque d’expert-e-s pour perpétuer la pra-
tique de notre sport dans notre région. La 
relève intéressée est prévenue !   Lucien Ferreño

Le cours de base J+S aviron est le premier pas vers le coaching. 
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Cinquante ans de cours J+S 
aviron en Romandie 
À l’occasion du cinquantième anniversaire du programme Jeunesse + Sport, nous faisons le point sur cette 
formation centrale dans l’encadrement des futur-e-s rameurs et rameuses. Yves-Marc André s’occupe 
d’organiser ces semaines de formation depuis près de vingt ans, et se réjouit de voir l’évolution de notre sport.



26  |  S W I S S  R OW I N G  6  |  22

BaselHead: sprint vincente per 
le ragazze U19 del CC Lugano 
108 equipaggi hanno dato vita lo scorso 19 novembre alla 12ma edizione della «Mirabaud BaselHead» riser-
vata agli otto di punta che ha avuto il conforto di condizioni ambientali ideali, a parte il freddo pungente. 

Non pochi i big presenti alla regata, una delle 
più spettacolari accanto alle tradizionali di 
Boston, Londra e Amsterdam. La novità di 
quest’anno è stata la presenza di equipaggi 
cosiddetti «internazionali»: «Great Eight» in 
campo maschile comprendente i migliori 
vogatori provenienti da Nuova Zelanda, Ger-
mania, Olanda, Irlanda, Romania, Austria e 
Svizzera. Nel contesto femminile «Women 
Great Eight», hanno fatto parte, quattro cam-
pioni olimpici e un vincitore ciascuno di un 
argento e di un bronzo. La Svizzera era rap-
presentata dalla zurighese Jeannine Gmelin 
affiancata dalle abituali avversarie in singolo 
come l’austriaca Magdalena Lobnig e la te- 
desca Alexandra Föster.
	 Il Ticino era presente con due equipaggi 
U19 del Club Canottieri Lugano (maschile e 
femminile) ed una mista Locarno/Reale 
Canottieri Cerea di Torino. Chiara Cantoni 
(Lugano) ha fatto parte di una mista 
Erlenbach/Küsnacht/Sursee e RC Zurigo.
	 In mattinata si è disputata una regata sprint 
sulla distanza di 350 metri. In campo femmi-
nile, nella categoria U19, si è imposto l’armo 
del Club Canottieri Lugano con un crono di 
1’00”28. Al secondo posto, staccata di 17” 
troviamo una mista tedesca (Karlsuher RV 
Wiking/Mannheimer RC/RG Heidelberg), 
seguita, nell’ordine, da altre due miste: SC 
Lucerna/Belvoir RC Zurigo/Rapperswil-
Jona/SC Zurigo/Lausanne-Sports e da Locar-
no/Cerea Torino. Un risultato che fa ben spe-
rare in vista della prossima stagione agonisti-
ca. In campo maschile, con il tempo di 54”15 
si è imposto l’equipaggio della Canottieri 
Varese. Nono rango per il Club Canottieri 
Lugano, guidato dal nazionale Leonardo 
Salerno con un crono di 58”08.		
	 Nel contesto élite, sia in campo maschile 
che in quello femminile, dominio assoluto 
delle due formazioni dell’A.S.R. Nereus. 
Negli uomini, secondo rango per l’armo 
nazionale «arancione», seguito da quello ros-
socrociato. Fra le donne, da sottolineare l’ot-

tavo rango della mista elvetica comprendente 
la luganese Chiara Cantoni.
	 Grande spettacolo nel pomeriggio con la 
«Mirabaud Classic». Sul percorso di 6400 
metri che dalla Caserma porta alla centrale di 
Birsfelden con una curva di 180° a circa metà 
percorso, gli atleti hanno dovuto mettere a 
dura prova non solo la resistenza ma anche 
una buona capacità di interpretare al meglio 
le insidie del sinuoso tracciato.
	 Anche sulla lunga distanza, sono state le 
formazioni olandesi a dettar legge. In campo 
maschile, posizioni invertite rispetto alla gara 
sprint. La nazionale «arancione» ha prevalso 
su quella societaria del Nereus. Terzo rango 
per la formazione rossocrociata. Nelle donne, 
sul gradino più alto del podio troviamo 
l’A.G.S.R. Gyas, secondo rango per la for- 
mazione «internazionale» «Women Great 
Eight»). Ottimo terzo posto per la Svizzera 2. 
Al 12° rango troviamo la mista elvetica con 
Chiara Cantoni.
	 Negli juniori, vittoria tedesca in campo 
maschile, grazie ad una mista tedesca (Karls-
ruher RV Wiking/RC Nürtingen/Stuttgarter 
RG/Stuttgart-Cannstatter RC. Nono rango 
per l’armo del Club Canottieri Lugano con 

un crono di 22’34”14.  Nelle donne, il suc-
cesso è arriso alla formazione ceco dello Slavia 
Praga. Nono rango per il Club Canottieri 
Lugano, 11° per la mista Locarno/Cerea  
Torino.                                  Americo Bottani

La formazione femminile U19 del Club Canottieri Lugano, vincitrice della gara sprint  
con il presidente Claudio Pagnamenta e l’allenatrice Veronica Calabrese.
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Los Angeles «orfana» dei pesi 
leggeri.  Decisione giusta?
Ai Campionati del mondo 2023 di Belgrado si giocheranno le qualificazioni per i GO di Los Angeles del 2028. 
Sulle acque californiane faranno il suo debutto le discipline «marittime» del Coastal e Beach Rowing.  
Sostituiranno quella del doppio «leggero» che, in passato, unitamente a quella del 4 senza, aveva regalato 
grosse soddisfazioni al canottaggio rossocrociato. 

Siamo ormai alle porte del nuovo anno. 
Molto importante per tanti sportivi, canot-
tieri compresi. In effetti, ai «mondiali» di 
Belgrado, saranno in palio le selezioni per i 
Giochi olimpici di Parigi nel 2024, nella 
misura del 90%. Sarà l’ultima occasione per 
vedere all’opera, la specialità del doppio  
pesi leggeri (maschile e femminile), ultima 
rimasta, dopo l’esclusione, avvenuta dopo 
l’edizione di Rio del 2012 del 4 senza.
	 A Los Angeles nel 2028, a prendere il 
posto del doppio «leggero», ci saranno due 
discipline tipicamente «marinare» come il 
Coastal e il Beach Rowing. Una decisione 
che non mi trova per nulla d’accordo. E non 
sono il solo. I motivi?
	 Ricordo bene la lunga lotta che segnò la 
definitiva scomparsa nell’agone remiero del-
la categoria dei pesi leggeri, invocata a gran 
voce da moltissimi Paesi e che segnò un 
notevole incremento di partecipazione. Una 
conquista, a detta di molti «addetti ai lavo-
ri», che il CIO ha poi, de facto smontato, 
per motivi − a mio modesto avviso, pretta-
mente di natura economica − sventolando 
la legittima  bandiera − eravamo a fine 2016 
− delle pari opportunità tra uomini e donne 
del remo. In sostituzione del 4 senza  «legge-
ro» si introdusse il 4 senza femminile. Inizia-
tiva, di per sé, lodevole ma che non avrebbe 
avuto bisogno di aggrapparsi all’alibi del 
non contatto fisico. Certamente si poteva 
fare di e meglio. Ora stiamo assistendo ad 
un nuovo «scempio» con l’introduzione di 
due specialità che poco o nulla hanno a che 
vedere con il classico canottaggio, dove la 
forza ha il sopravvento sulla tecnica pura. 
Tra le nazioni più penalizzate, annoveriamo 
senz’altro la Svizzera. Per evidenti motivi. In 
primis, la mancanza della «materia prima» 
(mare).
	 Faccio presente che, l’allora Federazione 
internazionale (FISA), a metà degli anni 

Ottanta, nell’intento di dare maggiore visi-
bilità, conseguentemente, spettacolarità al 
canottaggio, aveva introdotto  gare di sprint, 
sulla distanza dei 500 metri. Ricordo, in 
particolare, quella di Lucerna, nell’ambito 
delle tradizionali «internazionali», che aveva 
visto tra i finalisti nello skiff, il luganese, 
campione nazionale della specialità, Fabri-
zio Paltenghi, classificatosi al sesto posto 
assoluto nella finale A, vinta dal sovietico 
Juri Janson. Risultato che valse all’atleta 
luganese la selezione per i campionati mon-
diali di Nottingham.
	 Che dire di fronte all’ennesimo taglio ope-
rato da World Rowing a spese di una catego-
ria che ci aveva regalato grosse soddisfa- 
zioni. Parlo in particolare delle medaglie 
olimpiche ottenute ai Giochi olimpici di 
Atlanta nel 1996 dai fratelli Markus e 
Michael Gier, e a quella più recente del 4 
senza del 2016 a Rio de Janeiro. Senza natu-
ralmente dimenticare le medaglie d’oro 
ottenute dalle singoliste Pia Vogel e da 
Pamela Weisshaupt ai campionati del mon-

do. Filosoficamente parlando − come mi 
diceva l’amico Bruno Marchesi, giornalista 
italiano − facciamocene una ragione, altri-
menti dovremmo rimettere il coltello nella 
piaga, pensando, come detto precedente-
mente, allo «scippo» delle due specialità 
«leggere» che tante soddisfazioni hanno 
regalato ai colori rossocrociati. Eresia, abo-
minio o congiura contro tutte quelle nazio-
ni che avevano fortemente voluto l’introdu-
zione di questa categoria? Il tempo passa, gli 
animi si placano. Ci si adegua alle nuove 
regole e si va avanti. Tutto corre, specie 
nell’acqua. Reagiremo anche questa volta, 
pur amareggiati dalla scomparsa di quest’ul-
tima barca  tanto nobile quanto prolifica di 
medaglie «pesanti».
	 Spero vivamente che, a livello internazio-
nale, questa nuova «trovata» abbia partorito 
un’idea condivisibile, capace di vincere la 
nostalgia di non vedere più queste due spe-
cialità «leggere», in grado come poche, di 
regalare tecnica ed emozioni. 
	                                           Americo Bottani

Beach Rowing: specialità che vedremo ai GO di Los Angeles nel 2024.
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J+S Terminkalender 2023 / calendrier J+S 2023 / calendario G+S 2023
Datum Grundausbildung Kursnummer Ort

20-24 febbraio Corso monitori (i) TI 5223 Lugano

09.-12. März / 24./25. März Leiterkurs (d) SO 505/22 Solothurn

25.-27. August / 15.-17. September Leiterkurs (d) OW 2309 Sarnen

25-27 août / 01-03 septembre Cours de moniteurs (f ) VD 651.23 Morges

Weiterbildung 1+2

13.-15. Januar Physis 1 (d) OW 2304 Sarnen

21./22. Januar Rudertechnik 2 (d) SRV2 193663 Sarnen

25 mars Module de perfectionnement pour moniteurs (f ) VD 165.23 Morges

22 aprile Modulo di perfezionamento per monitori (i) TI 55223 Lugano

15. Mai Modul Fortbildung Leiter (d) ZH 911.23 Zürich

02.-04. Juni Lehrwanderfahrt SRV2 193673 Bern

15./16. Juni Sicherheit im Wassersport (d) JS-CH 193120 Ipsach

19./20. August Rudern als Erlebnissport (d) SRV2 193659 Sarnen

19./20. August Sicherheit im Wassersport (d/f ) JS-CH 193121 Ipsach

26. August Modul Fortbildung Leiter (d) OW 2310 Sarnen

20./21. Oktober Rudertechnik 1 (d) OW 23167 Sarnen

04. November Bootstrimmung (d) ZG 73-BT-23 Zug

11. November Coaching (d) ZG 73-C/23 Zug

11./12. November Physis 2 (d) SRV2 193664 Sarnen

Weiterbildung J+S-Coach

07. Januar «Den Alltag bewältigen» (d) SRV2 193024 Sarnen

25 mars «Gérer au quotidien» (f ) SRV2 194513 Morges

22 aprile «Gestire l'attività quotidiana» (i) SRV2 193665 Lugano

Fortbildung Experte

14./15. Januar Modul Fortbildung Experten JS-CH 188740 Magglingen
Stand 16. November 2022

  Neu auch J+S-Lager möglich
Künftig dürfen alle Organisatoren von 
J+S-Angeboten auch J+S-Lager anmelden. 
Das heisst, dass in alle Vereinen zusätzlich zu 
den Trainingslagern auch J+S-Lager ange-
meldet werden können. Die Entschädigung 
für ein J+S-Lager ist CHF 16.− pro Teilneh-
mer/-in und Tag. Die Minimalbedingungen 
sind:
• Mindestens 12 Kinder oder Jugendliche;
• Mindestens zwei Leiterpersonen;
• Mindestens 4 Tage;
• Pro Lagertag sind mindestens 4 Std. Sport 	
	 in mindestens zwei Blöcken (z. B. 2 Std.  
	 am Morgen und 2 Std. am Nachmittag) zu  
	 absolvieren.

J+S-News / Actualités J+S / Notizie G+S
Nouveaux camps J+S également possibles
A l'avenir, tous les organisateurs d'offres J+S 
pourront également annoncer des camps 
J+S. Cela signifie que dans tous les clubs, des 
camps J+S peuvent être annoncés en plus des 
camps d'entraînement. L'indemnité pour 
un camp J+S est de CHF 16.− par partici-
pant et par jour. Les conditions minimales 
sont les suivantes :
• Au moins 12 enfants ou adolescents;
• Au moins deux moniteurs;
• 4 jours au minimum;
• Chaque jour de camp doit comporter au 
	 moins 4 heures de sport réparties en au 
	 moins deux blocs (p. ex. 2 heures le matin 
	 et 2 heures l'après-midi).

Sono possibili anche nuovi campi G+S
In futuro, tutti gli organizzatori di offerte 
G+S potranno annunciare anche dei campi 
G+S. Ciò significa che in tutti i club pos- 
sono essere annunciati campi G+S oltre ai 
campi die allenamento. Il costo di un cam-
po G+S è di CHF 16.− al giorno per par- 
tecipante. I requisiti minimi sono i seguen-
ti:
• Almeno 12 bambini o adolescenti;
• Almeno due istruttori;
• Almeno 4 giorni;
• Ogni giorno del campo deve comprendere 
	 almeno 4 ore di sport suddivise in almeno 
	 due blocchi (ad esempio, 2 ore al mattino 
	 e 2 ore al pomeriggio).

    
   Coastal-Boats.ch

Coaching ● Boote ● Workshops
Mail: Team@rowing-in-europe.com ● Tel.: 079 474 80 22  ● www.coastal-boats.ch
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Breitensportkalender 2023 / calendrier de l'aviron loisir 2023 / 
Calendario canottaggio amatoriale 2023

Januar 2023
21./22. Januar Bootswartekurs Zürich
Februar 2023
04./05. Februar Präsenztage «Lehrgang Clubmanagement» Sursee
März 2023
08 mars Formation SWISS ROWING « encadrant-es loisirs » virtuel
11/12 mars Formation SWISS ROWING « encadrant-es loisirs » Lausanne
12. März Achterrennen Thalwil
April 2023
02.-09. April World Rowing Tour (Gruppe 1) Malta
09.-16. April World Rowing Tour (Gruppe 2) Malta
Mai 2023
06. Mai Ice Race Thunersee
14.-17. Mai Grundkurs Instruktor Rudern Sarnen
Juni 2023
02.-04. Juni Jugend+Sport: Lehrwanderfahrt Bern
09.-11. Juni SWISS ROWING-Masters Camp Sarnen
10./11. Juni SWISS ROWING-Wanderfahrt Thalwil
25. Juni Sunday Race – Die Frauen-Regatta auf dem Zürichsee Zürich
August 2023
18. August SWISS ROWING-Bootstrimmung Sarnen
19./20. August Jugend+Sport: Rudern als Erlebnissport Sarnen
24./25. August Fortsetzungskurs «Instruktor/-in Rudern» Sarnen
September 2023
02. September Plausch-Regatta Uster Uster
03. September Bodensee Langstreckenfahrt (Ruder-Marathon) Kreuzlingen
09./10. September SWISS ROWING-Wanderfahrt Estavayer-le-Lac
16. September Bilac Region Seeland
23. September SWISS ROWING-«Indoor Rowing Instructor»-Grundkurs Luzern
30. September SWISS ROWING-Breitensporttagung Sarnen
Oktober 2023
28. Oktober Solothurner Achterrennen Solothurn
November 2023
26.-29. November Grundkurs «Instruktor/-in Rudern» Sarnen
Dezember 2023
09. Dezember Achterrennen langstrecke.ch Ellikon-Eglisau Rhein

Der Vorstand von SWISS ROWING sowie das Geschäftsstellen-Team in Sarnen wünschen  
allen RuderInnen eine frohe Weihnachtszeit und einen guten Jahreswechsel. 

Wir wünschen Ihnen für das neue Jahr alles Gute und viel Freude beim Rudern.
Wir freuen uns auf ein gutes Ruderjahr 2023.

Frohe Weihnachtszeit 
und ein gutes neues Jahr!
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SRV-Terminkalender 2023 / calendrier FSSA 2023 / calendario FSSC 2023
Januar 2023
28. Januar Swiss Rowing Indoors Zug
28.-29. Januar European Rowing Indoors Championships Paris (FRA)
29. Januar 2. Langstreckentest SWISS ROWING Mulhouse (FRA)
Februar 2023
25./26. Februar World Rowing Indoors Championships Toronto (CAN)/virtuelle Durchführung
März 2023
05. März Championnats Romands d'ergomètre Vevey
12. März Achterrennen Thalwil
15. März SWISS ROWING-Ergometertest U23/U19 (2000 m) Sarnen
25. März 3. Langstreckentest SWISS ROWING Mulhouse (FRA)
22. März SWISS ROWING Elite Trials-Ergometertest (2000 m) Sarnen
23.-26. März SWISS ROWING Elite Trials (nur auf Einladung) Corgeno (ITA)
April 2023
01. April Critérium Lausannois Lausanne
01./02. April Nationale Regatta Lake Lugano Rowing Lugano/Capolago
13.-16. April SWISS ROWING Trials U23/U19 Corgeno (ITA)
22./23. April Nationale Regatta (Saisoneröffnungsregatta) Seewen SZ/Lauerzersee
Mai 2023
05.-07. Mai World Rowing Cup Regatta I Zagreb (CRO)
06./07. Mai Nationale Regatta Schmerikon
06./07. Mai Internationale Regatta (Junioren) München (GER)
13./14. Mai Internationale Wedau-Regatta Duisburg (GER)
18.-21. Mai Junioren-Europameisterschaften Brive-la-Gaillarde (FRA)
20./21. Mai Nationale Regatta Cham
25.-28. Mai Europameisterschaften (Elite) Bled (SLO)
Juni 2023
02. Juni SWISS ROWING-Ergometertest (Coupe de la Jeunesse) Luzern/Rotsee
03./04. Juni Nationale Regatta Sarnen
09.-11. Juni Internationale Ruderregatta Bled (SLO)
10./11. Juni SWISS ROWING-Selektionstage (Kader Elite/U23) Luzern/Rotsee
11. Juni Regionale Regatta Schiffenen Schiffenensee
16.-18. Juni World Rowing Cup Regatta II Varese (ITA)
17./18. Juni Nationale Regatta Greifensee
27. Juni-02. Juli Henley Royal Regatta Henley (GB)
30. Juni-02. Juli Schweizermeisterschaften Luzern/Rotsee
Juli 2023
07.-09. Juli World Rowing Cup Regatta III (LUCERNE REGATTA) Luzern/Rotsee
13.-15. Juli FISU World University Championship Rowing Chengdu (CHN)
19.-23. Juli U23-Weltmeisterschaften Plovdiv (BUL)
27.-30. Juli Euro Masters Regatta München (GER)
28.-30. Juli Coupe de la Jeunesse Amsterdam (NED)
28. Juli-08. August FISU World University Games Chengdu (CHN)
August 2023
02.-06. August Junioren-Weltmeisterschaften Paris/Vaires-sur-Marne (FRA)
06.-12. August ANOC World Beach Games (Beach Sprint Rowing) Bali (INA)
26./27. August U23-Europameisterschaften Krefeld (GER)
31. August-03. September European Rowing Coastal + Beach Sprints Championships La Seyne-sur-Mer (FRA)
September 2023
02./03. September Ruderregatta Uster
03.-10. September Weltmeisterschaften Belgrad (SRB)
09./10. September Raiffeisen Rowing Trophy / Ruderregatta Schwarzsee
16. September Bilac Region Seeland
21.-24. September World Rowing Masters Regatta Tshwane (RSA)
23. September Achterrennen (Grosser Preis vom Sempachersee) Sursee
24. September Ruderregatta Sursee (Kurzstrecke) Sursee
23./24. September Tour du Léman à l'Aviron Genève
30. September/01. Oktober Championnats Romands / Régate de Nyon Lac de Divonne
30. September-08. Oktober World Rowing Coastal Championships + Beach Sprint Finals Sabaudia (ITA)
Oktober 2023
07. Oktober RöstiCup (Achterrennen) Schiffenensee
14. Oktober Coastal Rowing Schweizermeisterschaften / Régate Léman-sur-Mer Lausanne
21. Oktober Bern Boat Race Bern/Wohlensee
28. Oktober Achterrennen Solothurn
November 2023
18. November MIRABAUD BaselHead (Achterrennen) Basel
Dezember 2023
02. Dezember SRV-Delegiertenversammlung Zürich
09. Dezember Achterrennen langstrecke.ch Ellikon-Eglisau Rhein
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IHR KOMPETENTER PARTNER
FÜR SPORTMEDIZIN, 
THERAPIE UND TRAINING
Möchten Sie Ihre Leistungsfähigkeit verbessern, gezielt präventiv  
trainieren oder leiden Sie unter Beschwerden am Bewegungsapparat? 
Unsere Fachexperten aus Sportmedizin und Physiotherapie stehen 
Ihnen als kompetente Partner im 5. Stock des Bahnhofs Luzern zur 
Verfügung.

Sportmedizin, Therapie und Training, St. Anna im Bahnhof
Zentralstrasse 1, 6003 Luzern, www.hirslanden.ch/sportmedizin-stanna

ST. ANNA IM BAHNHOF – TRAINIEREN, ABER RICHTIG.


